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DECRETO N° 0331 
Santa Fe, "Cuna de la Constitución Nacional", 0 0 MAR 2016 

VISTO: 

El Expediente N° 00301-0067505-1 del Registro del Sistema de 
Información de Expedientes; y 

CONSIDERANDO: 

Que en el marco de las actividades que desarrolla el Ministerio de 
Economía tendientes a la búsqueda de financiamiento y la identificación de fuentes e 
instrumentos para lograrlo, se ha determinado que una de las alternativas consiste en la 
emisión de títulos de deuda a colocar en los mercados financieros locales e internacionales; 

Que se ha solicitado el asesoramiento del Nuevo Banco de Santa Fe 
S.A. en su calidad de Agente Financiero de la Provincia, el que ha informado que resulta 
necesaria la contratación, en el caso de emisiones internacionales, de al menos dos agencias 
calificadoras internacionales en forma previa y prioritaria a fin de cumplir con los requisitos y 
condiciones que fueran conducentes para una futura emisión; 

Que atento la especificidad de la materia, el Agente Financiero de la 
Provincia dentro del marco del Contrato de Vinculación vigente, ha requerido la presentación 
de propuestas a las calificadoras de riesgo en condiciones de prestar el servicio, a saber: 
"Fitch Ratings", "Standard & Poor's" y "Moody's Investors Service"; 

Que acompariadas las ofertas y luego de un análisis de las mismas por 
parte del Agente Financiero de la Provincia, presenta el informe respectivo, aconsejando la 
contratación de las firmas "Fitch Ratings" y "Moody's Investors Service," por menor costo y 
cumplimentar los fines ya expuestos; 

Que ha tomado intervención la Dirección General de Asuntos Jurídicos 
de la Secretaría de Finanzas del Ministerio de Economía, destacando que corresponde 
encuadrar la gestión en las excepciones dispuestas por el artículo 108 de la Ley de 
Contabilidad - Decreto Ley N° 1757/56, incisos a), necesidad y urgencia natural que en este 
caso implica toda búsqueda de financiamiento para el cumplimiento de los fines del Estado; c) 
contrataciones internacionales; y g) especificidad de la materia; 

Que el Órgano Rector en materia de Contrataciones verifica el 
cuadre en la excepción del artículo 108 inciso c) -contrataciones internacionales-, y la 

\iitsecretaría Legal del Ministerio de Economía no formula objeción de índole legal a la 
ente gestión; 



Im
pr

en
ta

  O
fic

ia
l -

  S
an

ta
  F

e  

1.79(-04261.1% 	at/l2ta 

Yo‘b/),  leattr)vo, 

Que a fin de afrontar la presente erogación resulta necesario modificar 
el presupuesto vigente, habilitando en la Jurisdicción 36. Ministerio de Economía, créditos 
específicos, con reducción de saldos disponibles en la Jurisdicción 91. Obligaciones a Cargo 
del Tesoro, por la suma de $ 3.500.000,00 (Pesos Tres Millones Quinientos Mil); 

Que la modificación presupuestaria encuadra en el artículo 29° de la 
Ley N° 12.510 — de Administración, Eficiencia y Control del Estado, Decreto N° 553/01 y 
modificatorios, ratificado para el presente ejercicio por Decreto N° 0001/16, y la contratación 
en las disposiciones establecidas en el artículo 2° inciso c) del Decreto N° 3226/05, 
modificado por Decreto N° 1505/14; 

POR ELLO; 

EL GOBERNADOR DE LA PROVINCIA 
DECRETA 

ARTÍCULO 1°.- Modificase el Presupuesto Vigente en el Carácter 1. Administración 
Central, Jurisdicción 91. Obligaciones a Cargo del Tesoro (Reducción) y 

en la Jurisdicción 36. Ministerio de Economía (Ampliación), en el Inciso 3. Servicios No 
Personales por la suma de $ 3.500,000,00 (Pesos Tres Millones Quinientos Mil) en forma 
compensada, conforme al detalle obrante en planilla Anexa "A" y "B" del presente Decreto. 

ARTÍCULO 2°.- Encuádrase la presente gestión en las excepciones previstas en el artículo 
108° incisos a), c) y g) de la Ley de Contabilidad — Decreto Ley N° 

1757/56; apruébase lo actuado por la Secretaría de Finanzas del Ministerio de Economía y 
adjudíquese a favor de las firmas que a continuación se detallan, el servicio de Calificación 
Crediticia para una futura emisión internacional de títulos públicos por parte del Gobierno 
Provincial: 

- FITCH RATINGS: 

Servicio de Calificación Internacional — ler ario (*) U$S 30.000,00 
Servicio de Calificación Internacional — arios subsiguientes U$S 35.000,00 
Honorarios de emisión 3 bps sobre monto de la emisión 
(*) A ser acreditado a los Honorarios de Emisión. 

- MOODY'S Investors Service: 

Servicio de Calificación Internacional — 1 er ario U$S 30.000,00 
Servicio de Calificación Internacional — arios subsiguientes U$S 35.000,00 

alonorarios de emisión \., 1,7 bps sobre monto de la emisión 
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ARTÍCULO 3°.- Facúltase al Ministerio de -Economía de la Provincia de Santa Fe y/o al 
Funcionario en quién este delegue, a suscribir los respectivos Contratos y 

demás documentación que fuera pertinente con las Calificadoras de Riesgo "Fitch Ratings" y 
"Moody's Investors Service", conforme los modelos de contratos que como Anexos "C" y 
"D" forman parte del presente Decreto. 
ARTÍCULO 4°.- Impútase el gasto que asciende a la suma estimada de $ 1.984.000,00 

(Pesos Un Millón Novecientos Ochenta y cuatro Mil), a la partida que se 
habilita por el artículo 1° del presente Decreto. 
ARTÍCULO 5°.- Regístrese, comuníquese y archívese. 

Ing. ROBERTO MIGUEL LIFSCHITZ 
Lic. GONZALO MIGUEL SAGUONE 
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0,00 
	

Reducción: 	3.500.000,00 
	

Saldo: 
	

(3.500.000,00) 
Totales 	 

Ampliación: 

Oblig.Tesoro 
	

Modificaciones presupuestarias 

  

4nexeh  

 

Modificaciones presupuestarias - Ejercicio: 2016 

  

   

Institución: 91 - Oblig.Tesoro S.A.F.: 1 

Número: 14 

—Estado 
Formulación en nivel superior Fecha de imputación: 07/03/2016 

Nivel de aprobación: Rector 	Expediente: 00301-0067505-1 	Vigencia: No 	 Reconducción: No 

Observaciones S.A.F.: M. Economía. Adecuac. Presup.Contratación Calificadora de Riesgo - Operatoria Titulos Pcos.. 

1Gastos  

Tipo de modificación: Normal 

  

       

       

          

SAFo • Categoría programática Fuente Objeto del gasto Clasif. geogr. Finalidad y función Tipo 
modif. 

Importe Reconducción 

1 

Vigencia 

0 91.0.0.4 - ADM.DE  LA EDUCAC. 	111 - Tesoro Provincial 
	

3.9.9.99 - Otros serv.no  Person 
	

0-0-0 	3.4.6 - Adm. de la Educac Reduc. 	3.500.000,00 
	

No 
	

No 

Firma responsable: 	 
15111 --  

  

Aclaración: 	  

Página 1 de 1 



Aclaración: 	  Firma responsable: 

Página 1 de 1 07/03/2016 - 12:51 

IAÑO 
DIVISION 

PLANTA DE CARGOS 
D.GA..MINISTERIO DE ECONOMIA 

C.P.N. IVANNA L. ARCE de FASSINO 
Director General de Adnuntstración 

MINISTERIO DE ECONOMIA 

M. Economía 
	 Modificaciones presupuestarias 

   

/9n eixo  Modificaciones presupuestarias - Ejercicio: 2016 
Institución: 36 - M. Economía S.A.F.: 1 

Número: 9 	 Fecha de registro: 03/03/2016 
	

Fecha de terminación: 07/03/2016 

—Estado- 
Formulación en nivel superior Fecha última devolución: 07/03/2016 

Nivel de aprobación: Rector 	Expediente: 00301-0067505-1 	Vigencia: No 	 Reconducción: No 
	

Tipo de modificación: Normal 

Observaciones S.A.F.: Modif. Inc. 3) Pr. 1.1. - Contratación de Ss. Prof. de Calif. de Riesgo - Fitch Ratings y MOODY'S 

Gastos 
SAFolpi Categoría programática Fuente Objeto del gasto 1tlasif. geogr. Finalidad y función Tipo 

modif. 
Importe Reconducción Vigencia 

1.0.0.1 - UNIDAD MINISTRO 	 111 - Tesoro Provincial 	3.4.0.0 - Serv. Téc. y Prof. 0-0-0 	1.3.0 - Dir. sup. ejecutiva Ampl. 3.500.000,00 No No 

, Totales 
Ampliación: 

       

     

3.500.000,00 	I 3.500.000,00 Reducción: 	 0,00 Saldo: 
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24 February 2016 

To: 
Mr. Pablo Cristian Bonetto 
bonettop@bancobslcorn.ar  
(0341) 4294200 Int: 4820 
Nuevo Banco de Santa Fe S.A. 

This letter contains fee information and should not be shared with any Fitch rating analyst. 

Re: 	Initial Ratings on the international scale (the "Fitch Product") for Provincia de Santa Fe, Argentina. 

Dear Mr Pablo, 

Thank you for requesting the above-referenced Fitch Product from Fitch (see definition below). 

Feer and Expenses: The fee arrangement rela,ting to the requested Fitch Product is set forth in the fee table(s). Details 
regarding payment of expenses are also set forth in the fee table(s). You agree to pay such fees and expenses for the analysis 
undertaken in connection with the requested Fitch Product for the term set forth below. You acknowledge that payment of 
these fees is not contingent on the issuance or sale of the rated securities, your use of the Fitch Product, Fitch's issuance of 
any particular rating or any other work performed. 

Taxes: All fees and charges quoted are net of aH sales tax, VAT and other taxes which may be due by reason of Fitch 
providing its analysis. You are responsible for any federal, state or local taxes which may be imposed as a result of this fee 
arrangement. 1f you are required by law to withhold income, VAT, excise or any other tax of any sort relating to the fees and 
charges that is not identified on your invoice, then you will gross up or increase the fee and rernit said taxes to the appropriate 
authorities so that the net amount remitted to Fitch equals the agreed upon fee indicated on the fee table(s). 

Payment: Fees are due and payable as set forth on the fee table(s). lf not so specified, then fees are due and payable upon 
your receipt of an invoice from Fitch. 

Applicable Terms: Incorporation by Reference: The Fitch Product will be provided by Fitch subject to the terms of this fee 
letter and the fee table(s), the Fitch Ratines Fee Letter Terrns and Conditions (the "Terrns and Conditions"), as well as the 
applicable addendum listed below, if any, each of which is hereby incorporated by reference herein (collectively, the "Fee 
Agreement"). 

Term: The initial term of this Fee Agreement is 12 months, commencing on 24 February 2016 and ending on 23 February 
2017 (the "Initial Term"). Thereafter, other than for point-in-time ratings, this Fee Agreement will automatically renew for 
successive 12 month periods (each, a "Renewal Term") unless either party provides written notice of termination. Such 
notice must be provided not less than 30 days before the expiration date of the lnitial Term or the then current Renewal Term. 

Modifications to Fee Table: At the end of the Initial Term or any subsequent Renewal Term, Fitch reserves the right to 
modify the fee table upon prior written notice to you. Any modification of the fee table will be applicable from the mornent 
of such material change or at the next Renewal Term, as applicable. Fitch may notify you of such modification by email or 
any other written means. In the event of a renewal, you will have 30 days to consider such modification. lf, within 30 days 
of receiving such notice, you do not provide Fitch with written notice of non-acceptance, then the modification of the fee 
table as notified to you shall be deemed accepted by you as of the first day of the Renewal Term. All other terrns of the Fee 
Agreement may be modified as provided in the Terms and Conditions. 
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Please acknowledge your acceptance and agreement to the provisions of this Fee Agreement by signing in the space below 
where indicated. Please return a copy of the signed agreement to me. 

In this letter, "Fitch" means Fitch Ratings Inc. and any successor in interest to any such person. 

This proposal is valid for 60 days. 

Sincerely, 

Fitch 

Javier Serrano 
Senior Director 

Agreed and accepted: 

Provincia de Santa Fe - Argentina 
1\lame: 
Title: 

 

Date: 

C.P.N. IVANNA L. ARC • FASSINO 
Director General de A. nts ación 

Ministerio de Econ mía 
QoptA, QONFORME 
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In addition to above fees, you agree to reimburse Fitch for all out of pocket expenses incurred in connection with 

its analysis including reasona ble travel and lodging expenses, fees and disbursements of its external legal 

counsel and translation expenses. 

Additional fees may be charged in the event of significant amendments or changes to the information being 

provided to Fitch in support of the rating process ahead of the rating being published. Fees relating to these 

amendments will be negotiable on a case by case basis and will depend on the extent of the additional work 

required. 

3.0 basis points 

USD 50.000,00 

USD 30.000,00, to be credited towards the amount due by reason of the first international issuance made by the 

issuer. Credit valid until 31, December, 2016. 

Should you request any additional rating products from Fitch within 2 months of the date of this letter, Fitch will 

credit 100% of the fee paid for this service against the first fee payable for additional service. In the case you 

choose to request a monitored rating from Fitch, the annual rating fees may be found below. 

USD 30.000,00 

24 February 2016 up to 23 February 2017 

USD 35.000,00 

24 February 2017 up to 23 February 2018 

All fees are due and payable upon the issuance of an invoice by Fitch. 
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FEE TABLE 

Date: 

Product line: 

Sub-product line: 

Scale: 

Currency: 

24 February 2016 

International Public Finance 

International 

USD 

Arrangement Details 

Name of legal entity and/or Issuer/Project 	IProvincia de Santa Fe - Argentina 

Arrangement type* 	 Ilnitial Rating 

Securities to be rated 	 Fitch expects to rate all currently outstanding public and private securities and such securities issued during the 

erm. Such obligations include but are not limited to mediurn and long-term public debt securities, hybrid and 

onvertible securities, medium-term note programmes and notes, syndicatecl bank loans, debt or preferred stock 

draw-downs under shelf registrations, PIK notes, third-party guaranteed debt, syndicated loan ratings, certificates 

of deposit, commercial paper, extendable comrnercial notes, private placements. The ratings of structured finance 

ransactions, and covered bonds are not covered under this agreement.  

Fee Details 

One-time fee  

Annual Rating fee - Year 1 

Period covered  

Annual Rating fee - Year 2 

Period covered  

Issuance Fee Details 

Issuance fees**  

Minimum Issuance fee  

Other Fee Details 

Fee adjustments  

Expenses 

alyrrient 

* In the case of an Initial/Indicative Rating, the analysis is being undertaken at your request. After cornmunication to you of the Initial Rating, you should notify Fitch 

within 10 business days by email if you wish Fitch to publísh the rating. Fitch will then publicly disseminate the resulting rating and the rating will be monitored. 

Should you not request that the rating be made public, the rating will be point-in-time only or, in limited circumstances, and subject to Fitch approval, monitored on a 

non-public basis. 

**Include debt issuances fees for long-terrn debt, medium-term debt, term note programmes, subordinated debt and private placements and fees are charged upon 

issuarice as a percentage of the total issuance size, amount draw-down. 



Fee Letter 
Terms and Conditions 

I. 	As used in your fee agreement with Fitch, the following terms have the following meaning: 

"addendum" means the addendum specified in the fee letter, if any; 

"fee agreement" means the fee letter, including the applicable fee table(s), all applicable addenda, if any, and these 
terms and conditions, collectively; 

"fee letter" means the fee letter signed by Fitch and you; 

"monitored rating" means any rating that is not specified as a point-in-time rating in the fee agreement or a rating 
letter; 

"rating" means any and all Fitch ratings and opinions provided pursuant to a fee letter, including without limitation 
credit ratings, credit opinions, rating assessments, servicer ratings, fund asset manager ratings, gradings, scales, 
rating watch, rating outlook and research; 

2. (a) In issuing and maintaining its ratings, Fitch relies on factual information it receives from you-and from other 
sources Fitch believes to be credible. You agree to use good faith efforts to cooperate, in any manner reasonably requested, 
with any verification procedures performed by Fitch or at its request. You warrant that all information you or your agents 
provide to Fitch, as of the date such information is provided, (i) contains no untrue statement of material fact and does not 
omit a material fact necessary in order to make such information, in light of the circumstances in which it was provided, not 
misleading and (ii) does not infringe or violate the intellectual rights of a third party. 

(b) You recognize the need to supply Fitch with all information relevant to evaluating the ratings, including without 
limitation any information identified by Fitch in any questionnaire that rnay be forwarded to you periodically. You further 
recognize the importance to monitored ratings of keeping Fitch informed of all material changes in the information provided 
to Fitch, potential material events and the overall financial condition of the rated entity and you and your affiliates if material 
in a structured finance transaction on a timely basis, which may require communication of non-public information to Fitch. 
You recognize that Fitch reserves the right in its sole discretion to raise, lower, place on Rating Watch or withdraw any rating 
at any time for any reason it deems sufficient. Under such circumstances, no fees paid to Fitch will be returned. 

3. Fitch is not responsible for any underwriting, credit, loan, purchase, strategic or investment decision. Ratings are 
not a recommendation or suggestion, directly or indirectly, to you or any other person, to buy, sell, make or hold any 
investment, loan or security or to undertake any investment strategy with respect to any investment, loan or security or any 
entity. Ratings do not comment on the adequacy of market price, the suitability of any investment, loan or security for a 
particular investor (including without limitation, any accounting andlor regulatory treatment), or the tax-exempt nature or 
taxability of payments made in respect of any investment, loan or security. You acknowledge that Fitch is not your advisor 
and is not providing you or any other party any financial advice, or any legal, auditing, accounting, appraisal, valuation or 
actuarial services. A rating should not be viewed as a replacement for such advice or services. Nothing in the fee agreement is 
intended to or should be construed as creating a fiduciary relationship between you and Fitch or between Fitch and any user 
of a rating. Should you consider Fitch's rating in undertaking any action, you acknowledge that Fitch's rating is subject to 
both (i) the analytical process and limitations described in the fee agreement and (ii) the provisions of "understanding credit 
ratings - limitations and usage" on the Fitch Ratings definitions page located at 
"www.fitchratings.com/creditdesk/public/ratings_definitions/index.cfm ." Subject to any specific limitations set forth 
elsewhere in the fee agreement, nothing in the fee agreement shall lirnit Fitch's right to publish, disseminate or license others 
to publish or otherwise to disseminate the ratings or the rationale for the ratings. You use any rating entirely at your own 
risk. With respect to any rating issued by a Fitch entity established in a European Union rnember country (or a branch of 
such an entity), should you or any party affiliated with you be entitled to recover damages from Fitch under any legal theory, 
you agree that the total liability of Fitch (including for any loss caused by negligence) in connection with the rating is limited 
to actual direct darnages that can be proven itp to an amount not to exceed (a) seven times the net fees received by Fitch from 
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you pursuant to the relevant fee letter in the 12 months period immediately preceding the action giving rise to the claim or (b) 
USD 5 million (or the equivalent in another currency), whichever amount is lower. 

4. The terms of this fee agreement shall be kept confidential between the parties. Notwithstanding the foregoing, if 
and as necessary, the parties may diselose the terms of this fee agreement to their respective affiliates, offieers, directors, 
attorneys, agents, advisers, auditors and consultants, and parties to a structured finance transaction may disclose the terms of 
this fee agreement to any co-sponsor or asset seller as necessary, provided that you shall inform any such person of the 
confidential nature thereof You agree to be responsible for any breach of this confidentiality obligation by any such person. 
Any party may also disclose the terms of this fee agreement as required to be disclosed pursuant to law or regulation or order 
of a court of competent jurisdiction or applicable regulatory or governmental authority or in response to that which is a valid 
request for information in a subpoena, but only to the extent of such compelled disclosure. 

5. Nothing in this fee agreement, or the rating when issued, is intended to create rights in third parties, including any 
users or recipients of ratings. Subject to Section 12 below, no person is intended as a third party beneficiary of this fee 
agreement or the rating when issued. 

6. Fitch does not consent to the inclusion of its ratings in any offering document in any instance in which US, UK or 
any other relevant securities laws requires such consent. For the avoidance of doubt, if there is no legal or regulatory 
requirement for Fitch's consent in order to include Fitch's ratings in a given offering document in a given jurisdiction, then 
Fitch does not object to the inclusion of its ratings in that offering docurnent in that jurisdiction. Fitch notes that it is your 
responsibility to determine what the legal and regulatory requirements are in any given jurisdiction. Fitch does not consent to 
the inclusion of any written document communicating its rating action in any offering document. You understand that Fitch 
has not consented to, and will not consent to, being narned as an "expert" in connection with any registration statement or 
other filings under US, UK or any other relevant securities laws, including but not limited to Section 7 of the U.S. Securities 
Act of 1933. Fitch is not an "underwriter" or "seller" as those terms are defined under applicable securities laws or other 
regulatory guidance, rules or recommendations, including without lim itation Seetions II and 12(a)(2) of the U.S. Securities 
Act of 1933, nor has Fitch performed the roles or tasks associated with an "underwriter" or "seller". 

7. Fitch's terms and conditions exclusively apply to this fee agreement; other terms and conditions will not become a 
part of this fee agreement, even if Fitch does not expressly object to them. Without limiting the foregoing, the terms of this 
fee agreement supersede the terms and conditions found on, or applicable to, websites or other means through which you or 
your agents make such information available to Fitch, regardless if such terms and conditions are provided before or after the 
date of this fee agreement. This section shall not apply to any confidentiality agreement entered into with Fitch relating to 
information provided in connection with the rating or any modification or amendment effected as provided in Section 9 
hereof. 

8. 1n the event of a conflict or inconsistency between the provisions of the fee letter, on the one hand, and the 
provisions of any addendum or these terms and conditions on the other hand, the provisions of the addendum or these terms 
and conditions shall control, unless explicitly stated otherwise in the fee letter. ln the event of a contlict or inconsistency 
between the provisions of any addendum, on the one hand, and these terms and conditions on the other hand, the provisions 
of the addendurn shall control. 

9. Any modification of the fee table will be effected as provided in the applicable fee letter. All other provisions of the 
fee agreement may be modified or amended as provided in this section. Fitch reserves the right to modify or amend any such 
provision of the fee agreement upon prior written notice to you. Fitch may notify you of such modification or amendment by 
email or any other written means. You will have at least 30 days to consider such modification or amendment. lf, within 30 
days of receiving such notice, you do not provide Fitch with written notice of non-aceeptance, then with respeet to 
modifications made because of changes ja law or regulation or ja order to cure any ambiguity or to correct or supplement any 
E 
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provision of the fee agreement which may be defective or inconsistent with any other provision of the fee agreement, the 
modification or amendment of the fee agreement as notified to you shall be deemed accepted by you as of the date of 
notification. Notwithstanding the foregoing, no amendment or modification of the fee agreement that would affect you in 

frIAISEIS any material adverse way shall be effective against you without your written consent, which may be given by email or any 
other written means and which, when aiven will be effective as of the date of notification of the modification or amendment 

• unless otherwise agreed. Ifyou and Fitch cannot agree on such material amendment or modification, then either party may 
terminate the fee agreement. 

10. If any provision, or part thereof, of the fee agreement becomes or is declared invalid, illegal or unenforceable in any 
respect under any law, then such provision, or part thereof, shall be null and void, and deemed deleted from the fee 
agreement. The validity, legality and enforceability of the remaining provisions of the fee agreement shall not in any way be 
affected or impaired. 

11 . Your obligation to pay any due and unpaid fees shall survive the expiration or termination of the fee agreement. 1n 
addition, the terms and conditions of the following sections of the fee agreement shall survive its expiration or termination for 
any reason: Sections I, 2(a)—fínal sentence only, 3, 4, 5, 6, 8 and 10 through the final section of these terms and conditions; 
and all provisions of any addendum. 

12. You agree that each of Fitch's affiliates and subsidiaries is an intended third party beneficiary of the fee agreement. 

13. This section applies only to initial and indicative ratings. With respect to any initial or indicative rating analysis 
conducted by a Fitch entity established in a European Union member country (or a branch of such an entity), the fact that 
Fitch has conducted initial or indicative rating analysis, whether or not you contract with Fitch for analysis related to a final 
rating, must and will be disclosed on Fitch's website anct to the regulatory authorities, in accordance with applicable law and 
regulation. The outcome of the rating analysis will be excluded from this disclosure. 

14. This section applies only to the private monitored credit ratings herein described. With respect to any private 
monitored credit rating issued by a Fitch entity established in a European Union member country (or a branch of such an 
entity), a record of the credit rating will be made in Fitch's permanent file. However, you recognize that the credit rating is 
not intended for disclosure and you will not disclose the credit rating (other than to your agents, advisers, auditors and 
consultants) except to the extent permitted by applicable law (including, without limitation, Regulation (EC)1\lo 1060/2009 
of the European Parliament and of the Council of 16 September 2009 on credit rating agencies (as amended from time to 
time)). lf you do disclose the credit rating in accordance with applicable law, you are responsible for communicating the 
contents of the letter to be delivered to you by Fitch notifying you of the credit rating, and any changes with respect to the 
credit rating, to any such person as well. Fitch will not publicly disseminate the credit rating, provided, however, that Fitch 
shall be able to publicly disseminate the credit rating upon the occurrence of any of the following: (i) in response to a valid 
request for information in a subpoena, court order or as otherwise required by applicable law or by any judicial, legislative or 
regulatory authority or (ii) if the credit rating or any portion of the credit rating analysis becomes publicly known. Fitch 
reserves the right to issue a credit rating with respect to the subject matter of a private monitored credit rating on an 
unsolicited basis if at least one year has passed from the date of termination of the fee agreement with respect to sua credit 
rating. For the avoidance of doubt, nothiu in the fee agreement shall prevent Fitch from including comments on you in any 
relevant sector or general research reports and commentaries, provided that in so doing, Fitch shall not disclose any non-
public information. 

15. This section applies only to the private ratings herein described. With respect to any private monitored rating other 
than those described in Section 14 above, a record of the rating will be made in Fitch's permanent file. However, you 
recognize that the rating is not intended for disclosure and you will not disclose the rating (other than to your agents, 
advise 	

`• 	
consultants) except to the extent permitted by applicable law. In the I2-month period from the date of 

•• 
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signing this letter, Fitch will not publicly disseminate the rating without your consent, provided, however, that Fitch shall be 
able to publicly disseminate the rating upon the occurrence of any of the following: (i) in response to a valid request for 
information in a subpoena, court order or as otherwise required by applicable law or by any judicial, legislative or regulatory 
authority, (ii) if the rating or any portion of the rating analysis becomes publicly known, (iii) if you should access the public 
debt markets, or (iv) if you or any other person should publicly disseminate any solicited rating with respect to the subject 
matter of the private monitored rating. On the earliest of the granting of your consent, the occurrence of one of the events 
described in the immediately preceding sentence or the termination of the 12-month period or the termination of the fee 
agreement with respect to the rating, Fitch reserves the right to issue a rating with respect to the subject matter of the private 
monitored rating on an unsolicited basis. For the avoidance of doubt, nothing in the fee agreement shall prevent Fitch from 
including comrnents on you in any relevant sector or general research reports and comrnentaries, provided that in so doing, 
Fitch shall not disclose any non-public information. 

16. This section applies only to the private ratings herein described. With respect to any private point-in-time rating and 
initial or indicative rating, the rating viIl not be monitored by Fitch and therefore will not be updated to refiect any changed 
circumstances or information that may affect the rating assigned. You recognize that neither a private point-in-time rating 
nor an initial or indicative rating is intended for disclosure and you will not disclose the rating (other than to your agents, 
advisers, auditors and consultants). 

17. This section relates to securities offered in Australia. Australia credit ratings are available to wholesale investors 
only as herein described. You understand that, effective 1 January 2010, Fitch's credit ratings in Australia are assigned, 
maintained and distributed in accordance with the conditions of an Australian Financial Services License, which authorizes 
Fitch Australia Pty Ltd_to assign and distribute credit ratings information only to wholesale clients (as defined in section 
761G of the Corporations Act (Cth) (the "Áct")) in Australia. You acknowledge that credit ratings information published by 
Fitch is not intended to be used by persons who are retailclients within the meaning of the Act ("Retail Clients") in Australia. 
You agree that you shall not distribute, disclose or make reference to any credit ratings information in a manner which is 
intended to (or could reasonably be regarded as being intended to) influence a Retail Client in making a decision in relation 
to a particular financial product (as defined in the Act) or class of financial products, unless you are required to do so by law 
to meet continuous disclosure obligations., Furthermore, you may disclose such credit ratings information (i) in an Annual 
Report, (ii) at an Annual General Meeting, or (iii) in standard shareholder comrnunications such as quarterly reports and 
updates (when the disclosure in such standard shareholder communications could not be reasonably regarded as being 
intended to influence a Retail Client). Accordingly, you agree that you shall not make reference to any credit ratings 
information in any publication, promotional material, disclosure document, correspondence, website, or any other venue that 
may be accessed by clients and investors who are Retail Clients in Australia (except in the circumstances stated above). 

Directer General de Adg  dlestrahcSióSnli°  
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FitchRatings. 33 Whitehall Street T 212 908 0500 / 800 75 FITCH. New York, NY 

10004. www.fitchratings.com 	  

24 de febrero de 2016 

At: 

Sr. Pablo Cristian Bonetto 	 

bonettop@bancobsf.com.ar  	 

(0341) 4294200 Int: 4820 	 

Nuevo Banco de Santa Fe S.A. 

Esta carta contiene información referida a las tarifas y no debe compartirse con 

ningún analista de calificación de Fitch. 	  

Re: Calificaciones iniciales en la escala internacional (el "Producto Fitch") para la 

Provincia de Santa Fe, Argentina. 	  

Estimado Pablo, 

Gracias por solicitar de Fitch el referido Producto Fitch (ver definición más abajo). 

Cargos y Gastos: El acuerdo de tarifas referido al Producto Fitch solicitado se establece 

en el/los cuadro(s) de tarifas. Los detalles referidos al pago de gastos también se 

establecen en el/los cuadro(s) de tarifas. Ud. acuerda pagar dichos cargos y gastos para 

el análisis asumido respecto del Producto Fitch solicitado por el período que se 

establece a continuación. Ud. manifiesta que el pago de estas tarifas no es contingente a 

la emisión o venta de los títulos calificados, su uso del Producto Fitch, la emisión de 

alguna calificación particular por parte de Fitch o cualquier otro trabajo realizado.  

-Aestos: Todas las tarifas y cargos cotizados son netos de impuesto a as ventas, IVA 

&4o otro impuesto que pueda adeudarse con motivo de la provisión 
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parte de Fitch. Ud. es responsable por el pago de todo impuesto federal, estadual o local 

que pueda imponerse como resultado de este acuerdo de tarifas. Si en virtud de la ley 

Ud. debe retener el impuesto a las ganancias, IVA, impuesto al consumo específico o 

cualquier otro impuesto de cualquier tipo vinculado a las tarifas y cargos que no se 

encuentre identificado en su factura, entonces Ud. aumentará o incrementará el cargo y 

remitirá dicho impuesto a las autoridades pertinentes, de manera que el monto neto 

remitido a Fitch se corresponda con la tarifa acordada que se indica en el/los cuadro(s) 

de tarifas.   

Pago: Las tarifas son exigibles y pagaderas conforme se establece en el/los cuadro(s) de 

tarifas. Si no se especifica de ese modo, entonces las tarifas son exigibles y pagaderas 

ante su recepción de una factura emitida por Fitch. 	  

Términos aplicables, Incorporación por referencia: El Producto Fitch será brindado por 

Fitch con sujeción a los términos de esta carta de tarifas y el/los cuadro(s) de tarifas, los 

Términos y Condiciones de la Carta de Tarifas de Calificaciones de Fitch (los 

"Términos y Condiciones"), así como la adenda aplicable que se detalla más abajo, en 

su caso, cada uno de los cuales se incorpora a la presente por referencia (en conjunto, el 

"Acuerdo de Tarifas").   

Plazo: El plazo inicial de este Acuerdo de Tarifas es de 12 meses, que comienzan el 24 

de febrero de 2016 y finalizan el 23 de febrero de 2017 (el "Plazo Inicial"). A partir de 

entonces, salvo por las Calificaciones para un momento determinado, este Acuerdo de 

Tarifas se renovará en forma automática por períodos sucesivos de 12 meses (cada uno 

de ellos, un "Plazo de Renovación"), salvo que alguna de las partes curse notificación 

por escrito indicando la rescisión. Dicha notificación deberá cursarse a menos 30 días 

antes del vencimiento del Plazo Inicial o el Plazo de Renovación entonces vigente.  

Modfflcaciones al Cuadro de Tarifas: Al finalizar el Plazo Inicial o cualquier Plazo de 

Renovación subsiguiente, Fitch se reserva el derecho de modificar el cuadro de tarifas 

cursándole a Ud. notificación anticipada por escrito. Toda modificación al cuadro de 

¿ts será aplicable desde el momento de dicho cambio sustancial o al siguiente Plazo 

novación, según corresponda. Fitch podrá notificarle dicha mo ficación por e-

por cualquier otro medio por escrito. En caso de renovación, 4  ndrá 30 días 

C.P.N. IVANNA L. 	E d FA!Nr..:,  
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para considerar dicha modificación. Si, dentro de los 30 días de recibida la notificación, 

Ud. no brinda a Fitch notificación de rechazo por escrito, entonces la modificación del 

cuadro de tarifas conforme se le notificó se entenderá aceptada por Ud. al primer día del 

Plazo de Renovación. Todos los demás términos del Acuerdo de Tarifas podrán 

modificarse conforme se establece en los Términos y Condiciones.  

Sírvase hacer constar su aceptación y consentimiento a las disposiciones de este 

Acuerdo de Tarifas firmando en el espacio que se indica más abajo. Sírvase devolverme 

una copia del acuerdo firmado.  

A los efectos de esta carta, "Fitch" significa Fitch Ratings Inc. y todo sucesor de sus 

derechos. 	  

Esta propuesta tendrá validez por un plazo de 60 días. 

Cordialmente, 

Fitch 

[Aparece una,firma] 

Javier Serrano 	 

Director Senior 	 

Acordado y aceptado: 

[Espacio para firma]  

Provincia de Santa Fe — Argentina 

Nombre: 	  

Cargo: 	  

Fecha: 	  

[Aparece el siguiente cuadrol 

CUADRO DE TARIFAS 
Fecha 

, Línea de producto 1,1nea  ,  de sub-proclucto 
1 	, cala 

24 de febrero de 2016 
Finanzas Públicas Internacionales 

Internacional 	 r. 
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Moneda USD 
Detalles del acuerdo 

Nombre de la persona jurídica y/o Emisor y/o 
Proyecto 

Provincia de Santa Fe — Argentina 

Tipo de acuerdo (*) Calificación Inicial 
Títulos a calificar 

, 

Fitch espera calificar todos los títulos públicos 
y privados actualmente en circulación y los 
títulos 	emitidos 	durante 	el 	plazo. 	Dichas 
obl igaciones 	incl uyen, 	a 	mero 	título 
enunciativo, 	títulos 	de 	deuda 	pública 	a 
mediano y largo plazo, títulos híbridos y 
convertibles, bonos y programas de bonos a 
mediano plazo, préstamos bancarios 
sindicados, disposición de deuda o acciones 
preferenciales en función de registros shelf, 
bonos PIK, deuda garantizada por terceros, 
calificaciones de préstamos sindicados, 
certificados 	de 	depósito, 	instrumentos 
negociables, bonos comerciales extensibles, 
colocaciones privadas. Las calificaciones de 
operaciones de financiación estructurada, y 
bonos garantizados no están contempladas en 
este acuerdo. 

Detalle de tarifas 

Tarifa de una sola vez USD 30.000,00, a acreditarse por el volumen 
adeudado en 	razón 	de la primera emisión 
internacional 	del 	emisor. 	El 	crédito 	tendrá 
validez hasta el 31 de diciembre de 2016. 
Si 	Ud. 	solicita 	algún 	otro 	producto 	de 
calificación de Fitch dentro de los 2 meses de 
la presente carta, Fitch asignará el 100% de la 
tarifa pagada por este servicio al primer pago 
por servicios adicionales. Si Ud. opta por 
solicitar 	de 	Fitch 	una 	calificación 	sujeta 	a. 
monitoreo, 	podrá 	encontrar 	más 	abajo 	las 
tarifas de calificación anuales. 

Tarifa de calificación anual — año 1 
Período cubierto 

USD 30.000,00 
24 de febrero de 2016 hasta el 23 de febrero 
de 2017 

Tarifa de calificación anual — año 2 
Período cubierto 

USD 35.000,00 
24 de febrero de 2017 hasta el 23 de febrero 
de 2018 

Detalles de tarifa de emisión 

Tarifas de emisión*** 
Tarifa mín ima de em isión 

3.0 puntos base 
USD 50.000,00 

Otros detalles de tarifas 
,...,,..., 

a la tarifa „ . 
Y \ \, 

, 

Podrán cobrarse cargos adicionales en caso de 
modificación 	o 	cambio 	sustancial 	a 	la 
información brindada a 	it4Ji en respaldo del 
proceso de calificación an 	p ublicarse la 
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calificación. 	Las 	tarifas 	vinculadas 	a 	estos 
cambios serán negociadas caso por caso y 
dependerán de la extensión del trabajo 
adicional requerido. 

Gastos Además de los cargos referidos, Ud. acuerda 
reembolsar a Fitch todo gasto corriente en el 
que se incurra con relación a su análisis, con 
inclusión de los gastos de viaje y alojamiento 
tarifas y desembolsos de gastos de sus 
asesores 	I egal es 	externos 	y 	gastos 	de 
trad ucción razonables. 

Pago Todas las tarifas son exigibles y pagaderas 
ante la emisión de una factura por parte de 
Fitch. 

* En caso de Calificación Inicial/Indicativa, el análisis se asume a su pedido. Luego de 

comunicarle la Calificación Inicial, Ud. debería notificar a Fitch por e-mail, dentro de 

los 10 días hábiles, si desea que Fitch publique la Calificación. Fitch luego difundirá en 

forma pública la calificación resultante y ésta será monitoreada. 	  

Si Ud. no solicita que la calificación se publique, esta será solo una referencia temporal, 

en circunstancias limitadas y. sujeto a aprobación de Fitch, monitoreada en forma no-

publica. 	  

**Con inclusión de tarifas por emisión de deuda para deudas a largo plazo, deudas a 

mediano plazo, programas de bonos a plazo, bonos subordinados y colocaciones 

privadas y tarifas cobradas ante la emisión de un porcentaje del volumen de emisión 

total, suma dispuesta. 	  

FitchRatings 	 

Carta de Tarifas 

Términos y Condiciones 

1. A los efectos de su acuerdo de tarifas con Fitch, los siguientes términos tendrán los 

significados que se les asignan a continuación: 	  

"adenda" significa la adenda especificada en la Carta de Tárifas, en su caso; 

   

   

     

`acuerdo de tarifas" significa la carta de tarifas, con inclusión del/de los cuadro(s) de 

as aplicables, toda adenda aplicable, en su caso, y estos términos y condiciones, en 

conjunta; 
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"carta de tarifas" significa la carta de tarifas firmada por Ud. y Fitch; 

"calificación sujeta a monitoreo" significa toda calificación no especificada como 

calificación a un momento dado en el acuerdo de tarifas o una carta de calificación; 	 

"calificación" significa todas y cada una de las calificaciones y opiniones de Fitch 

brindadas en virtud de una carta de tarifas, con inclusión a mero título enunciativo de las 

calificaciones de crédito, opiniones de crédito, evaluación de calificación, calificaciones 

de agente de cobranzas, calificaciones de administrador de fondos de activos, grados, 

escalas, control de calificación, opinión de calificación e investigación;   

2. (a) Al emitir y mantener sus calificaciones, Fitch confía en la información fáctica que 

recibe de Ud. y de otras fuentes que Fitch considera creíbles. Ud. acuerda aplicar sus 

mejores esfuerzos para cooperar, en toda forma que razonablemente se solicite, con todo 

proceso de verificación llevado a cabo por Fitch o a pedido de éste. Ud. garantiza que 

toda la información que Ud. o sus agentes brinden a Fitch, a la fecha en que dicha 

información es provista, (i) no contiene ninguna manifestación falsa referida a hechos 

sustanciales ni omite hechos sustanciales necesarios para que dicha información, a la luz 

de las circunstancia en que fue provista, no sea engañosa, y (ii) no infringe ni viola 

derechos de propiedad intelectual de terceros.   

(b) Ud. reconoce la necesidad de brindar a Fitch toda la información relevante para 

evaluar las calificaciones, con inclusión a mero título enunciativo de toda información 

identificada por Fitch en cualquier cuestionario que .le pueda ser remitido a Ud. en 

forma periódica. Ud. reconoce asimismo la importancia que reviste para la calificación 

sujeta a monitoreo el hecho de mantener a Fitch informado de todo cambio sustancial en 

la información que se le proporciona, posibles supuestos de importancia y toda 

condición financiera general de la entidad calificada, de Ud. y sus empresas vinculadas, 

si resulta sustancial en determinada operación financiera estructurada en forma 

oportuna, lo cual puede exigir comunicar a Fitch información de tipo no-público.  

Ud. reconoce que Fitch se reserva el derecho de aumentar, reducir o sujetar a control de 

ción o retirar, a su exclusivo criterio, toda calificación, en cualquier momento y 

uier motivo que considere suficiente. En tal circunstancia, no se eembolsará 

álarifa pagada a Fitch. 



3. Fitch no es responsable por ninguna decisión de underwriting, crédito, préstamo, 

compra, estratégica o de inversión. Las calificaciones no son recomendaciones o 

sugerencias, directas ni indirectas, a Ud. ni a ninguna otra persona, para que compre, 

venda, realice o tenga ninguna inversión, préstamo o título ni asuma ninguna estrategia 

de inversión-respecto de ninguná inversión, préstamo o título ni ninguna entidad. Las 

calificaciones no se expidan sobre la adecuación al precio de mercado, la idoneidad de 

ninguna inversión, préstamo o título para un inversor en particular (con inclusión, a 

mero título enunciativo, de ningún tratamiento contable y/o regulatorio), ni la naturaleza 

de exento o sujeto a impuestos de pagos realizados respecto de determinada inversión, 

préstamo o título. Ud. manifiesta saber que Fitch no es su asesor y no le está prestando a 

Ud. ni a ninguna otra parte ningún tipo de asesoramiento financiero, legal, de auditoría, 

contable, tasación, valuación o actuarial. La calificación no debe tomarse como un 

reemplazo de dicho asesoramiento o servicio. Ninguna parte del acuerdo de tarifas tiene 

por objeto o debería interpretarse en el sentido de generar una relación de lealtad entre 

Ud. y Fitch ni entre Fitch y ningún usuario de la calificación. Si Ud. considera la 

calificación de Fitch al realizar algún acto, manifiesta saber que la misma está sujeta a 

(i) el proceso analítico y las limitaciones detalladas en el acuerdo de tarifas y (ii) las 

disposiciones de "Comprender las calificaciones de crédito — uso y limitaciones" en la 

página de definiciones de las calificaciones de Fitch que se encuentra en 

"www.fitchratings.com/creditdesk/public/Calificaciones  definitions/index.cfm." Con 

sujeción a toda limitación puntual establecida en cualquier otra parte del acuerdo de 

tarifas, ninguna disposición del acuerdo de tarifas limitará el derecho de Fitch a 

publicar, difundir o dar licencia a otros para que publiquen o de algún otro modo 

difundan las calificaciones o los n-iotivos que las respaldan. Ud. utiliza las calificaciones 

a su exclusivo riesgo. Respecto de toda calificación emitida por una entidad de Fitch 

establecida en un país miembro de la Unión Europea (o una sucursal de la misma), si 

Ud. o alguna de sus partes vinculadas tienen derecho a cobrar alguna indemnización de 

Fitch en virtud de alguna doctrina legal, Ud. acuerda que la responsabilidad total de 

Fitch (con inclusión de toda pérdida generada por negligencia) vinculada a la 

calificación está limitada a los daños efectivos y directos que puedan probarse hasta un 

lonto que no exceda (a) siete veces la tarifa neta recibida por Fitch de Ud. en virtud de 

tá‘lcarta de tarifas pertinente en el período de 12 meses inrnediatamentr. anterior al acto 
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que da lugar al reclamo o (b) USD 5 millones (o su equivalente en otra moneda), la que 

resulte inferior. 	  

4. Las partes mantendrán la confidencialidad de los términos de este acuerdo de tarifas. 

Sin perjuicio de ello, en caso de ser necesario, las partes podrán revelar los términos del 

presente acuerdo de tarifas a sus respectivas empresas vinculadas, funcionarios, 

directores, letrados, agentes, asesores, auditores y consultores, y las partes de 

determinada operación de financiación estructurada podrán revelar los términos de este 

acuerdo de tarifas a todo co-sponsor o vendedor de activos según resulte necesario, en la 

medida en que Ud. informe a dicha persona su naturaleza confidencial, Ud. acuerda ser 

responsable de todo incumplimiento al presente deber de confidencialidad por parte de 

tal persona. Cualquiera de las partes podrá también revelar los términos de este acuerdo 

de tarifas cuando lo exija determinada ley o normativa u orden de tribunal competente o 

autoridad regulatoria o gubernamental que corresponda, o en respuesta a un pedido de 

información por oficio válido, sólo en la medida en que se encuentre obligada a revelar 

información. 	  

5. Ninguna disposición de este acuerdo de tarifas, o la Calificación al emitirse, busca 

generar derechos en favor de terceros, con inclusión de los usuarios o receptores de las 

calificaciones. Con sujeción a la Cláusula 12 de presente, ninguna persona será 

considerada tercero beneficiario de este acuerdo de tarifas o de la calificación al ser 

emitida. 	  

6. Fitch no consiente a la inclusión de sus Calificaciones en ningún documento de oferta 

en ninguna instancia en la que la legislación de los EEUU, el Reino Unido u otras 

normas pertinentes en materia de títulos requieran tal consentimiento. A los efectos de 

despejar toda duda, si no existe disposición legal o normativa que exija a Fitch su 

consentimiento para incluir sus calificaciones en determinado documento de oferta en 

una jurisdicción puntual, entonces Fitch no objetará la inclusión de sus calificaciones 

en ese documento de oferta para dicha jurisdicción. Fitch destaca que es su 

responsabilidad determinar cuáles son las exigencias legales y normativas en una 

sdicción dada. Fitch no consiente la inclusión de ningún documento emitido por 

que comunique su acción de calificación en ningún documento de oferta. Ud. 

e que Fitch no consintió, y no consentirá, ser denominado "expe 	c relación 

C.P.N. IVAN N 	CF 
Director General de 

Ministerio 	Ecc.iomía 
Es COPIA ONFORMa 



cambiar tal disposición del acuerdo de tarifas previo aviso por escrito cursado a Ud. 

'tch podrá notificarle dicha modificación o cambio por e-mail o p 
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a ninguna declaración de registro u otras presentaciones en virtud de la legislación de 

los EEUU, el Reino Unido u otra normativa pertinente en materia de títulos, con 

inclusión a mero título enunciativo de la Sección 7 de la Ley de Títulos de los EEUU 

de 1933. Fitch no es un "underwriter" ni "vendedor" conforme dichos términos se 

definen en las leyes de títulos aplicables y demás lineamientos regulatorios, normas o 

recomendaciones, con inclusión a mero título enunciativo de las Secciones 11 y 12(a)(2) 

de la Ley de Títulos de los EEUU de 1933, y Fitch no ha actuado en el carácter o 

desempeñando las tareas vinculadas a un "underwriter" o "vendedor".   

7. Los Términos y Condiciones de Fitch se aplican en forma exclusiva a este acuerdo 

de tarifas; otros términos y condiciones no serán parte de este Acuerdo de Tarifas, 

incluso si Fitch no los objeta en forma expresa. Sin perjuicio de lo antedicho, los 

términos de este acuerdo de tarifas prevalece sobre los términos y condiciones que se 

encuentren en, o que resulten aplicables a, los sitios web u otros medios a través de los 

cuales Ud. o sus agentes pongan dicha información a disposición de Fitch, 

independientemente de si _dichos términos y condiciones se proporcionan ántes o 

después de la fecha de este acuerdo de tarifas. Esta cláusula no se aplicará a ningún 

acuerdo de confidencialidad celebrado con Fitch respecto de la información 

proporcionada con relación a la calificación ni a ninguna modificación o cambio 

efectuado conforme se indica en la Cláusula 9 del presente. 	  

8. En caso de inconsistencia entre las disposiciones de la carta de tarifas, por un lado, y 

las disposiciones de alguna adenda o estos términos y condiciones, por la otra, 

prevalecerán las disposiciones de la adenda o estos términos y condiciones, salvo 

manifestación explícita en contrario contenida en la carta de tarifas. En caso de conflicto 

o inconsistencia entre las disposiciones de alguna adenda, por un lado, y estos términos 

y condiciones, por el otro, prevalecerán las disposiciones de la adenda. 	  

9. Toda modificación al cuadro de tarifas se efectuará conforme se indica en la carta de 

tarifas correspondiente. Toda otra disposición del acuerdo de tarifas podrá modificarse o 

cambiarse conforme se indica en esta cláusula. Fitch se reserva el derecho a modificar o 
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dentro de los 30 días de recibido dicho aviso, Ud. no cursa a Fitch aviso por escrito 

indicando su rechazo, entonces, respecto de las modificaciones realizadas por cambios 

en la legislación o la normativa u orden de remediar determinada ambigüedad o corregir 

o complementar alguna disposición del acuerdo de tarifas que pueda resultar defectuoso 

o inconsistente con alguna otra disposición del acuerdo de tarifas, la modificación o 

cambio al acuerdo de tarifas conforme le fue notificado se considerará aceptado por Ud. 

a la fecha de notificación. Sin perjuicio de lo expuesto, ningún cambio o modificación al 

acuerdo de tarifas que lo afectaría de algún modo adverso sustancial entrará en vigor 

respecto suyo sin mediar consentimiento por escrito, el cual podrá prestarse por e-mail o 

por cualquier otra vía escrita y, al ser otorgado, entrará en vigor a la fecha de 

notificación de la modificación o cambio, salvo acuerdo en contrario. Si Ud. y Fitch no 

logran acordar tal modificación o cambio sustancial, entonces cualquiera de las parte 

podrá rescindir el acuerdo de tarifas.  

10. Si alguna disposición del acuerdo de tarifas es o se la declara inválida, ilegal o 

inexigible en algún aspecto, en todo o en parte, en virtud de determinada ley, entonces 

dicha disposición o esa parte será nula y se la considerará eliminada del acuerdo de 

tarifas. La validez, legalidad y exigibilidad de las restantes disposiciones del acuerdo de 

tarifas no se verán en modo alguno afectadas o impedidas. 	  

11. Su obligación de pagar toda tarifa exigible e impaga subsistirá a la extinción o 

rescisión del acuerdo de tarifas. Asimismo, los términos y condiciones de las siguientes 

cláusulas del acuerdo de tarifas subsistirán a su extinción o rescisión por cualquier 

motivo: Cláusulas 1, 2(a)—última oración únicamente, 3, 4, 5, 6, 8 y 10 hasta la 

cláusula final de estos términos y condiciones; y todas las disposiciones contenidas en 

toda adenda. 	  

12. Ud. consiente que cada una de las empresas vinculadas y subsidiarias de Fitch 

revisten el carácter de tercero beneficiario del acuerdo de tarifas. 	  

Esta cláusula se aplica únicamente a las calificaciones iniciales e indicativas. 

e§:pecto de todo análisis de calificación inicial o indicativa llevado a cabo por una 

de Fitch establecida en un país miembro de la Unión Europea (o una sucursal de 
n 
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inicial o indicativo, sea que SU contrato con Fitch para la realización de un análisis se 

refiriera a una calificación final o no, debe ser y será informado en el sitio web por Fitch 

e informado a las autoridades de contralor, de conformidad con la legislación y 

normativa aplicable. El resultado del análisis de calificación se excluirá de dicha 

información.   

14. Esta cláusula se aplica únicamente a las calificaciones de crédito monitoreadas de 

tipo privado que aquí se detallan. Respecto de toda calificación de crédito monitoreada 

de tipo privado emitida por una entidad Fitch establecida en un país miembro de la 

Unión Europea (o una sucursal de dicha entidad), se realizará un asiento de la 

calificación de riesgo en los registros permanente de Fitch. No obstante, Ud. manifiesta 

saber que la calificación de riesgo no tiene por objeto ser publicada y Ud. no va a darla 

a conocer (salvo a sus agentes, asesores, auditores y consultores), salvo en la medida 

permitida por la legislación aplicable (con inclusión, a mero título enunciativo, de la 

Reguláción (EC) No. 1060/2009 del Parlamento Europeo y del Consejo de fecha 16 de 

septiembre de 2009 referidas a las agencias de calificación de riesgo (con sus oportunas 

modificaciones)). Si Ud. da a conocer la calificación de riesgo de conformidad con la 

legislación aplicable, es responsable de también comunicar a la persona en cuestión el 

contenido de la carta que Fitch le entregue notificándole la calificación de riesgo, y todo 

cambio respecto de dicha calificación. Fitch no dará a conocer en forma pública la 

calificación de riesgo, quedando no obstante establecido que Fitch podrá darla a conocer 

ante alguno de los siguientes supuestos: (i) en respuesta a un pedido de información 

válido contenido en un oficio, orden judicial o de cualquier otro modo exigido por la 

legislación aplicable o cualquier autoridad judicial, legislativa o de contralor o (ii) si la 

calificación de riesgo o alguna parte de su análisis deviene del dominio público. Fitch se 

reserva el derecho a emitir una calificación de riesgo respecto del objeto de una 

calificación de riesgo monitoreada de tipo privado sin que esta sea solicitada si 

transcurrió al menos un año desde la fecha de conclusión del acuerdo de tarifas respecto 

de dicha calificación de riesgo. Para despejar toda duda, ninguna disposición de este 

impedirá a Fitch incluir comentarios respecto suyo en informes y comentarios de 

sectorial o general pertinentes, en la medida que al hacerlo no dé a 

cer ninguna información de carácter no público. 
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15. Esta cláusula se aplica únicamente a las calificaciones privadas que aquí se detallan. 

Respecto de toda calificación privada sujeta a monitoreo distinta de las detalladas en la 

Cláusula 14 precedente, se realizará un asiento de la calificación en los registros 

permanente de Fitch. No obstante, Ud. manifiesta saber que la calificación no tiene por 

objeto ser publicada y Ud. no va a darla a conocer (salvo a sus agentes, asesores, 

auditores y consultores), salvo en la medida permitida por la legislación aplicable. 

Durante el período de 12 meses a partir de la fecha de firma de esta carta, Fitch se 

abstendrá de dar a conocer públicamente la calificación sin su consentimiento, 

quedando no obstante establecido que Fitch podrá darla a conocer ante alguno de los 

siguientes supuestos: (i) en respuesta a un pedido de información válido contenido en un 

oficio, orden judicial o de cualquier otro modo exigido por la legislación aplicable o 

cualquier autoridad judicial, legislativa o de contralor o (ii) si la calificación o alguna 

parte de su análisis deviene del dominio público, (iii) si Ud. accede a los mercados de 

deuda pública, o (iv) si Ud. o alguna otra persona dan a conocer en forrna púbica alguna 

calificación solicitada respecto del objeto de una calificación de tipo privado sujeta a 

monitoreo. Ante su consentimiento, alguno de los supuestos detallados en la oración 

precedente, o la extinción del plazo de 12 meses o del acuerdo de tarifas respecto de 

calificación —lo que ocurra primero—, Fitch se reserva el derecho de emitir una 

calificación respecto del objeto de la calificación de tipo privado sujeta a monitoreo sin 

serle solicitado. Para despejar toda duda, ninguna disposición del acuerdo de tarifas 

impedirá a Fitch incluir comentarios respecto suyo en informes y comentarios de 

investigación sectorial o general pertinentes, en la medida que al hacerlo no dé a 

conocer ninguna información de carácter no público. 	  

16. Esta cláusula se aplica únicamente a las calificaciones privadas que aquí se detallan. 

Respecto de toda calificación privada para un momento determinado y calificación 

inicial o indicativa, la calificación no será rnonitoreada por Fitch y por lo tanto no será 

actualizada para reflejar el cambio de circunstancias o información que pueda afectar la 

calificación asignada. Ud. manifiesta saber que ni la calificación privada para un 

momento determinado ni la calificación inicial o indicativa tienen por objeto ser 

adas y que no va a darlas a conocer (salvo a sus agentes, asesores, auditores y 

res). 	  
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17. Esta cláusula se refiera a los títulos ofrecidos en Australia. Las calificaciones de 

crédito de Australia están disponibles a los inversores mayoristas sólo en la forma aquí 

detallada. Ud. entiende que, a partir del 1 de enero de 2010, las calificaciones de crédito 

de Fitch en Australia son asignadas, conservadas y distribuidas de conformidad con las 

condiciones de la Licencia de Servicios Financieros de Australia, que autoriza a Fitch 

Australia Pty Ltd a asignar y distribuir información de calificaciones de crédito sólo a 

clientes mayoristas (conforme se define en el art. 761G de la Ley de Sociedades (Cth) 

(la "Ley")) en Australia. Ud. reconoce que la información referida a calificaciones de 

crédito publicada por Fitch no tiene por objeto ser utilizada por personas que revisten el 

carácter de clientes minoristas conforme el significado de la Ley ("Clientes Minoristas") 

en Australia. Ud. acuerda que no distribuirá, revelará ni hará referencia a ningúna 

información referida a calificaciones de crédito de forma tal que busque (o que 

razonablemente pueda entenderse que busca) influenciar a algún Cliente Minorista en la 

toma de decisiones referidas a un producto financiero en particular (conforme la 

definición contenida en la Ley) o clase de productos financieros, salvo que así se le 

exija por ley para satisfacer obligaciones que impliquen exponer información en forma 

continuada. Asimismo, Ud. podrá dar a conocer la información referida a las 

calificaciones de crédito (i) en la Memoria, (ii) en Asamblea Ordinaria, o (iii) en 

comunicaciones estándar a los accionistas, como ser informes y actualizaciones 

trimestrales (cuando no pueda razonablemente entenderse que la revelación de 

información en dichas comunicaciones estándar dirigidas a los accionistas buscan 

influenciar a un Cliente Minorista). En consecuencia, Ud. acuerda no hacer referencia a 

ninguna información referida a las calificaciones de riesgo en ninguna publicación, 

material prornocional, documento de revelación de información, correspondencia, sitio 

web, o ninguna otra parte a la que puedan acceder clientes e inversores que revistan el 

carácter de Clientes Minoristas en Australia (salvo por las circunstancias antes 

indicadas).  

La que antecede, en trece (13) carillas, es traducción fiel al espariol de las partes 

pertinentes del documento adjunto redactado en idioma inglés, que tuve ante mí, 

en Buenos Aires,a los 3 días del mes de marzo de 2016. 
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jtAtt 
Iresente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

al/a la Traductor/a Públicp/a PERROTTA, GRISELDA RITA 

que obran en los registros de esta institución, en el folio 	del Tomo 	en el idioma 
154 	 17 	 INGLÉS 
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent 
with the seal and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and 
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY IF IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées ^  
par l'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et 
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 
ci-joint, qui sont conformes á ceux déposés aux archives de cette Institution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIÉRE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALIDITÉ DE 
LA LÉGALISATION. 

II COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 
abilitatí della Cittá di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305 
che la firma e jI timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del 
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica ji contenuto della traduzione sulla 
quale la certificazione é apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE É SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legalizagáo, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribuigóes e 
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o 
carimbo do Tradutor Público que subscreve a tradugáo em anexo por semelhanga com a assi-
natura e o carimbo arquivados nos registros desta instituigáo. 

A PRESENTE LEGALIZAÇÁO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADUÇÁO. 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten 
Übersetzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) vo 
20.305 zustehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der 
und des Siegelabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden 
und dem Siegelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren R 

DIE VORLIEGENDE ÜBERSETZUNG IST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENST 
DEM LETZTEN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 
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Moody's Investors Service 

7 WTC at 250 Greenwich Street 
New York, NY 10007 

of 

Thank you for contacting Moody's. In connection with our rating services, we require agreernent to the 
following terms and conditions: 

A. 	USAGE 
When used in this Application: 

1. Moody's. "Moody's", "we", "our" and "us" refer to the Moody's entity specified above and its group companies and 

all directors, officers and employees of that entity and its group companies. 

2. Credit Rating. "Credit rating" or "rating" refers to an opinion regarding the creditworthiness of: (1) a debt, financial 

obligation, debt security, preferred share or other financial instrument (each, an "Issue"); or (2) an entity, assigned 

using an established and defined ranking system of rating categories. Moody's credit ratings do not address any 

other risk, including: liquidity risk, market value risk, or price volatility. Any rating rnust be construed solely as a 

staternent of opinion and not a statement of fact. A credit rating is not an offer, invitation, inducement or 

recommendation to purchase, sell or hold any securities or otherwise act in relation to the Issue, the issuer (the 

"Issuer") or the transaction (the "Transaction") to which this Application relates or otherwise in connection with any 

associated transaction, entity, or matter. References in this Application to "rating" or "credit rating" also encompass 

any related RAC (defined below) and the terms of this Application will apply to any such RAC. 

3. Application. "Application" refers to these written terms and conditions, the Authorization Form and all schedules 

(including all Fee Schedule(s)), appendices and exhibits attached, each as may be amended, supplemented or 

modified from time to time. 

B. 	APPLICANT WARRANTIES AND COVENANTS 

1 	Rating Information. You agree to provide (or cause to be provided to Moody's) all information relevant for 
the purposes of assigning and, on an ongoing basis, for the purposes of monitoring, the rating(s) requested 
under this Application. We rely on such information, including information obtained by Moody's from third 
parties where such information has been provided to such third parties by or on behalf of you or the Issuer. 
We will not be obliged to you to independently verify, audit or validate any such information. You warrant 
that you have undertaken all reasonable due diligence in respect of such information and all such 
information is in all respects true, accurate, complete and not misleading. You warrant that you have all 
legal rights and have obtained all consents necessary to disclose such information to Moody's. Finally, you 
also warrant that such information is not subject to any restrictions that would prevent Moody's use of such 
information in connection with its rating processes. You agree that you are solely responsible and liable for 
the quality of such information. 

2. Use of Information. We may use any information provided in connection with Moody's general business 
activities. We may also aggregate and/or transform any information provided so that it cannot be associated 
with any issuer and publish, distribute or use such aggregated or transformed information as part of Moody's 
general business activities. 

3. Indemnification. To the extent permitted by law, you agree to indemnify and hold harmless Moody's from 
any losses, claims, damages, costs or injury (including attorneys' fees) of whatever nature (whether 
foreseeable or not) and however caused arising from or in connection with: (i) this Application; (ii) the 
delivery of the rating(s) to you or the Issuer; (iii) reliance on the rating(s) by you, the Issuer or any third party; 
(iv) any breach of this Application by you or the Issuer; and (v) any unauthorized use or publication or 
misuse of the rating(s); however, you will not be obliged to indemnify Moody's to the extent that any such 
claim arises out of Moody's fraud or willful misconduct. 
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4. 	Fees. You agree to pay or cause to be paid all relevant fees under the Fee Schedule(s) included in this 
Application. Moody's reserves the right to revise this Application. 

5. 	Economic and Trade Sanctions Warranty. You represent and warrant that: 

(a) none of: (i) you; (ii) the Issuer; (iii) any officer or director of you or the Issuer; (iv) any person that 
owns (50% or more) or directly or indirectly controls you or the Issuer (a "Parent Company"); or (v) 
any person that is owned (50% or more) or controlled by, directly or indirectly, you or the Issuer is 
subject to asset freeze sanctions ("Sanctions"), including the U.S. List of Specially Designated 
Nationals and Blocked Persons and the U.K. Consolidated Financial Sanctions List (collectively, 
the "Sanction Lists"), that are imposed by the United States, the European Union or the United 
Kingdom; 

(b) none of you, the Issuer or any Parent Company is: (i) organized, headquartered or, if a natural 
person, ordinarily resident in, a country subject to comprehensive economic or trade sanctions 
imposed by the United States, which currently includes Cuba, North Korea, Iran, Syria, and Sudan 
(Sanctioned Countries"); or (ii) a governmental instrumentality of a Sanctioned Country; 

(c) neither the Issuer nor its group companies, if any, derive a material portion of its or their profits or 
revenues from business involving Sanctioned Countries; 

(d) this •Application relates neither to any transaction. involving the provision of security services, 
directly or indirectly, to, nor any investment involving or benefitting, Burma's Ministry of Defense, 
any armed group for any activity in Burma, or any entity 50% or more owned by such entities; 

(e) upon due and reasonable diligence, no person that is subject to Sanctions, on a Sanctions List or 
organized, headquartered, or ordinarily resident in a Sanctioned Country currently has any direct or 
indirect interest in any asset that forms all or part of the collateral underlying any Issue related to 
this Application; and 

(f) upon due and reasonable diligence, no asset that forms all or part of the collateral underlying any 
Issue related to this Application originated from or relates to commerce involving or benefiting any 
Sanctioned Country. 

You also agree to promptly notify Moody's if you learn that these circumstances have changed. If we 
determine that we are prohibited under any applicable law or regulation from providing services under this 
Application, we may cease work and will not be obliged to produce any work product or other information 
developed by Moody's and/or its agents (collectively, the "Moody's Group") in connection with such 
services. 

6. 	Use of Rating for Intended Purpose Only. You will only use the requested rating for its intended purpose 
and will not, for example, represent an issuer rating as a securities rating. 

C. 	MOODY'S RESERVAT1ON OF RIGHTS AND DISCLAIMERS 

1. 	Rating Actions. Moody's rating(s) or any corresponding outlook, if assigned, are subject to revision, 
suspension or withdrawal, or may be placed on review, by us at any time, without notice, in our sole 
discretion. Notwithstanding anything to the contrary contained in this Application, Moody's reserves the right 
to publish any rating with respect to you or any of your securities at any time without consent from you, or 
any other party, whether or not this Application is in effect. We are an independent rating agency and may 
determine, apply and amend our methodologies in our sole discretion from time to time. MoodY's will not be 
obliged to opine whether certain specified events or amendments to the Transaction's structure or 
documentation will result in a change in, or withdrawal of, any related rating(s) (such opinion, in whatever 
form, along with any information or feedback relating to it, a "RAC"). Moody's may, in its sole discretion, 
determine not to issue a rating or take any other rating action under this Application for any reason, including 
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if the information requested in the Authorization Form with respect to the payor is not provided in a timely 
manner. You will ensure that Moody's is provided with prompt written notice of any change in the payor 
information set forth in the Authorization Form or otherwise provided by you to Moody's, including, without 
limitation, any such change made on or after the closing of the lssue. This notice will be sent to 
PayorUpdate@moodys.com  (or any other e-mail address as Moody's instructs you hereafter). 

2. Disclaimer of Advice. We are not: (a) providing any financial, legal, tax, advisory, consultative or business 
services; or (b) advising on structuring, drafting or negotiating transaction documentation. You and the 
Issuer should each take independent legal, tax, financial and other advice when structuring, negotiating and 
documenting transactions. You agree that neither a rating nor any discussions with Moody's analysts 
constitutes advice on business operations. 

3. Disclaimer of Warranties. 	ALL INFORMATION, INCLUDING RATINGS AND OTHER 
COMMUNICATIONS, PROVIDED BY MOODY'S RELATING TO YOU, THIS APPLICATION OR ANY OF 
THE ISSUER, THE ISSUE OR THE TRANSACTION IS PROVIDED "AS IS" AND WITHOUT 
REPRESENTATION OR WARRANTY OF ANY KIND. IN PARTICULAR, NEITHER MOODY'S NOR ITS 
AGENTS MAKE ANY REPRESENTATION OR WARRANTY, EXPRESS OR IMPLIED, AS TO THE 
ACCURACY, TIMELINESS, COMPLETENESS, MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY 
PARTICULAR PURPOSE OF ANY SUCH INFORMATION OR COMMUNICATION. 

4. Lirnitation of Liability. Notwithstanding anything to the contrary contained in this Application, to the extent 
permitted by applicable law: 

(a) 
	

no one in the Moody's Group will be liable in contract, tort (including negligence), statutory duty or 
otherwise to anyone (including you and the Issuer) for any loss, liability, claim, injury or cost, 
whether direct or indirect and however caused (including by any contingency within or beyond the 
control of anyone in the Moody's Group), arising from or in connection with this Application, the 
Transaction or Moody's.services including: 

(i) 
	

the 	procuring, 	compilation, 	analysis, 	interpretation, 	communication, 

dissemination, or delivery of any information or rating; 

(11) 	the withdrawal of any rating and any associated disclosure; 

(iii) the inability to issue or monitor a rating due to legislative, judicial or 

administrative decisions; 

(iv) any change in Moody's methodologies; 

(v) any unauthorized publication, unauthorized use or any misuse of the rating by 

you or the Issuer; or 

(vi) reliance by you or the Issuer on any rating or other communication provided by 

Moody's; and 

(b) 	in any event, the aggregate liability of the Moody's Group for any reason whatsoever related to this 
Application, the Transaction or our services will not be more than the greater of: (i) the total amount 
paid by either you and/or the Issuer for the relevant rating(s) during the 12 months prior to the 
breach; or (ii) US $50,000 (or the equivalent amount in this Application's billing currency) 

provided that nothing in this Application attempts to limit or exclude Moody's liability for fraud, willful 
misconduct or any other type of liability that under applicable law cannot be limited or excluded. 

D. 	MOODY'S POLICIES 

1. 	Offering Documents. Regardless of any past communications or dealings between you and Moody's, we 
do not consent to or authorize any disclosure of, reference to (including by hyperlink), or other use in any 
registration statement, offering circular or prospectus (each, an "Offering Document") of any Moody's 
rating(s), report(s), other disclosures or any information relating to Moody's preparation of such rating(s), 
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report(s) or disclosures. The preceding sentence does not prohibit the disclosure of, reference to, or other 
use of, any Moody's rating(s) in an Offering Document except in circumstances where s'uch disclosure, 
reference or use would require a consent or authorization from Moody's to be given and/or filed under any 
applicable laws, regulations, directives or rules (including, if applicable, the U.S. securities laws or the rules 
of any securities market or securities exchange). 

2. Web Posting. If we publish research or press releases regarding the Issuer or its Issue(s), either you or the 
Issuer may iink to or post such research or press releases as described in Appendix A. 

3. Moody's Privacy Policy. For information on how we process and protect personal data, please see our 
Privacy Policy available at moodys.com . 
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E. 	CONFIDENTIALITY PROVISIONS 

1. Applicant Confidentiality. You agree to keep the provisions of this Application confidential and not to 
disclose such provisions to any person or entity except: (i) to your group companies, officers, directors, 
employees and agents; and (ii) as required by applicable law, or at the request of any governmental 
authority having jurisdiction. You will be responsible for any failure by any of your group companies, 
officers, directors, employees, or agents to comply with these confidentiality restrictions. 

2. Unpublished Ratings. See .  Appendix B for additional legal terms applicable to any unpublished rating, RAC 
or other opinion delivered by Moody's hereunder, i.e., any rating or other opinion not disclosed by Moody's 
to the general public at the time of delivery by Moody's. 

F. 	MISCELLANEOUS 

1. Entire Agreement. This Application represents the whole and only agreement between the parties in 
relation to its subject matter. When entering into this Application, you did not rely upon any pre-contractual 
statement or previous agreement which is not repeated in this Application. To the extent permitted by law, 
no other terms, conditions, representations and warranties that would otherwise be implied (by law or 
otherwise) are part of this Application. Nothing in this Application attempts to limit or exclude liability for 
fraudulent misrepresentation. 

2. Assignment. We may assign this Application to any other Moody's group company without either your or 
thé Issuer's consent. 

3. Agents. We may use, and disclose any information provided to Moody's, to third party contractors or 
agents bound by confidentiality obligations in connection with Moody's business and research activities. 

4. Governing Law and Jurisdiction. This Application and any contractual or non-contractual obligations 
arising from or connected to it are governed by and construed in accordance with the laws of the State of 
New York in the United States of America and subject to the exclusive jurisdiction of the courts of the State 
of New York located in the City and County of New York, Borough of Manhattan. 

5. No Third Party Beneficiaries. This Application is solely for the benefit of you and Moody's. Everyone 
comprising Moody's is entitled to the benefit of all protective provisions in this Application. Nothing in this 
Application will give any other person any legal or equitable right, remedy or claim, except a successor or 
permitted assignee pursuant to the "Assignment" provision above. This Application may be terminated or 
arnended in accordance with its provisions without the consent of any third party. 

6. Counterparts/Execution/Website Terms. You agree that this Application, and any amendment or waiver 
of any of the terms hereof, may be executed by electronic means (including, without limitation, by electronic 
signature, which shall be deemed binding, valid and enforceable) and together shall constitute a single 
instrument, and you further agree that facsimile, digitally scanned or other electronically transmitted or 
electronic copies of signatures shall be valid and binding as originals; provided that no amendment or waiver 
ofj this Application will be effective unless executed by an authorized representative of the Global 
Commercial Group of Moody's. Notwithstanding the foregoing, no one in the Moody's Group will be bound 
by ,  or subject to any terms or conditions of use ("Website Terms") for access to any website containing 
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information with respect to you, the Issuer, any Issue or Transaction, even if any such person clicks-through 
or has clicked-through to such Website Terms by electronic means at any time before, on or after the date of 
this Application. 

7. Severability. The provisions of this Application are severable. If any such provision or part of any such 
provision shall to any extent be determined to be void or unenforceable, then the validity and enforceability 
of the remainder will not be affected. Furthermore, any void or unenforceable provision will be replaced with 
a valid and enforceable provision that preserves, to the fullest extent possible, the same economic, business 
and other purposes as such void or unenforceable provision. 

8. Termination. You may terminate this Application by giving us at least 60 calendar days' written notice. If 
your notice period expires on a day that is not a business day, the Application will terminate on the next 
business day. Any fees already paid will be non-refundable. You will remain responsible to pay any fees 
that become due at any point prior to the termination date. Moody's may terminate this Application at any 
time in its sole discretion. Except as may otherwise be expressly set out in this Application, all terms and 
conditions of this Application shall survive any termination of this Application. 

9. Instructions. Please fill out the Authorization Form below after reading this Application, and return the 
Authorization Form to your contact in our Commercial Group. PLEASE ONLY REPLY TO YOUR ACCOUNT 
MANAGER AT MOODY'S. 
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AUTHORIZATION FORM 
By completing the below, you, both in your own capacity and on behalf of the Issuer (if you are not the 
Issuer), agree with the terms and conditions of this Application and apply for the rating service(s) requested 
below. Please return this Authorization Form to your contact in Moody's Commercial Group. 

Thank you again for selecting Moody's. 

1.Transaction Information 

, 
Issuer: 

Provincia de Santa Fe 

Title of Issue: 

Proposed Date of Sale: 

Currency: ' 
USD 

Expected Amount of Issue: 

Applicant: 
Provincia de Santa Fe 

2.Contact Information 

A. Billing Contact 

Full Company Name: 

Mailing Address: 

City: 
State/Province 

Country: Postal Code: 

Transactional Role (if 
any): 

Contact's Name: 
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Contact's Title: 

Contact's Department: 

Contact's Telephone 
Number: Fax Num ber: 

Contact's E-mail: 

Send only the initial invoice to this contact 	Send all invoices to this contact 
only annual (subsequent, monitoring, etc.) invoices to this contact 

Send 

B. Payor Contact 

OPayor is the same as Billing Contact 

[I] Payor is not the Billing Contact, but is the Special Purpose Vehicle (SPV), Issuer, or Obligor 
that is expected to be rated, or whose debt is expected to be rated 

Payor Legal Entity Name 	  

ElPayor is other than the Billing Contact, or the SPV, Issuer, or Obligor noted above. Complete 
below 

Full Company Name: 

Mailing Address: 

City: 
State/Province 

Country: Postal Code: 

Transactional Role (if 
any): 

Contact's Name: 

Contact's Title: 

Cpntact's Department: 
, 

Cantact's Telephone 
NLImber: Fax Number: 
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Contact's E-mail: 
LI Send no invoices to this contact Ej Send only the initial invoice to this contact 11:1 Send 
all invoices to this contact E  Send only annual (subsequent, monitoring, etc.) invoices to this 
contact 

C. RELATIONSI-IIP OF PAYOR TO ISSUER/ISSUE TO BE RATED 

Rule 17-g7(a)(1)(ii)(J)(1) under the Securities Exchange Act of 1934 requires Moody's to disclose the 
following information regarding the person or entity paying Moody's to determine the credit rating 
(the Payor): 

Select the statement below that best describes the relationship of the Payor to the issuer/issue to be rated: 

EITHER: 

( ) the Payor is the obligor being rated or the issuer, underwriter, depositor, or sponsor of the security or 
money market instrument being rated; 

OR 

( ) the Payor is not the obligor being rated or the issuer, underwriter, depositor, or sponsor of the security 
or money market instrument being rated. 

D. Signatory Contact 

Full Company Name: 

Mailing Address: 

City: 
State/Province 

Country: Postal Code: 

Transactional Role (if 
any): 

Contact's Name: 

Contact's Title: 

Contact's Department: 

Contact's Telephone 
Number: Fax Number: 
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Contact's E-mail: 

LI Send no invoices to this contact 	Send only the initial invoice to this contact LII  Send 
all invoices to this contact 	Send only annual (subsequent, monitoring, etc.) invoices to this 
contact 

3. Other Contacts (lf applicable) 

4. Additional Information (lf applicable) 

5. Signature information 

On Behalf of Applicant: Provincia de Santa Fe 

Authorized By: 

Name: 
Title: 
Date: 

M000rs Aleucp -rION AND FEE :CHcDiLEeoR LOTN FsíErcoNc'ROSS 130550EF UBSOVEREIGN iSSWERS 
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This Fee Sdhedule sets out Moody's fees for the períod 1 2Ci 6 to 12[31/2016_ Moody's reserves the right to revise thls Fee 
Schedule from time to time If Moody's does not revise this Fee Schedule, the current Fee Schedule will also apply in subsequent 
periods Please request a current Fee Schedule at the time of vour rag t ossignment For questions please contact Jose M Fenner 
at +54 (115129) 2620- or jose fenner@rnoodys com 0 t. 
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PLEASE COMPLETE THIS SECTION (check only one): 

1. Indicative Rating (Private Unmonitored Point in Time Rating) 

2. Public Rating 

3. Private Monitored Rating (PMR) 

0Check for PMR Transition" 

*Checking this box will enable a transition to Private Monitored Rating in the event that the applicant does not have 
an existing Moody's public rating, has checked box 2 above and none of the related issuances are executed and 
public ratings are consequently withdrawn. 

Payment of fees is due on receipt of an invoice. 

Please do not return this Application or Fee Schedule to any member of the analytic team involved in the rating 
process (including managers). Please return this application to the Moodys Relationship Management Team. If you 
have any questions, please contact the Moodys Relationship Management Team. 

TTA 

•1 

0,11ISEL 
TRAC 

1 



\ s'e)  	

Moody's Code of Professional Conduct states that Moody's employees who approve or participate in determining or 
monitoring credit ratings, or who are involved in the development or approval of models or methodologies used in 
providing rating services, will not particiPate in discussions regarding fees or payments with any rated entity. 
Therefore, please do not return this rating application or Fee Schedule to any member of the analytic tearn involved in 
the rating process (including managers), or include the analytic team (including managers) in any fee-related 
correspondence. Moody's maintains a separate, dedicated group not involved in the rating process for handling 
applications, fee schedules and fee and payment discussions. lf you have any questions regarding this Application or 
Fee Schedule, please contact the Moody's Relationship Management Team. 

Rating Application Policy 

Moody's requires a signed Rating Application prior to beginning the rating process. 

1. Issuer Rating Initial Fee 
The non-refundable initial fee for the issuer rating is US$42,500. It is based on Moody's assessment of the analytic 
complexity. It is payable in full on receipt of invoice. 

2. Per Issue Fee — Long-Term Debt 

Per Issue Fee — Long-Term Debt 

Less than and including US$ 300 Million 

basis points 3.50 bps 
US$ 25,000 

Additional basis point on the amount greater than 
US$ 300 Million 

1.50 bps 

NOTE: When requesting a rating on a Medium-Term Note or Shelf Program/ Takedown, the issuer also requests 
Moody's assigns a credit rating to the Medium-Term Note or Shelf Program/Takedown. All fixed income securities 
issued from the Medium-Term Note or Shelf Program/Takedown will be rated and charged according to the current 
fee schedule. 

3. Annual Fee 
A non-refundable annual fee will be charged to all issuer families with an active rating on the anniversary of the initial 
rating. The annual fee will be applied as follows: 

US$42,500 for lssuer's with an active standalone lssuer Rating 

US$55,00d for issuer's with an active long-term debt rating 

NOTE: If the issuer has both an issuer rating and an active long-term debt rating, only US$55,000 will be charged. 

4. Medium Term Note or Shelf Program/Medium Term Note or Shelf Takedown 
If requesting a Medium Term Note or Shelf Program/Medium Term Note or Shelf Takedown Rating, please refer to 
Moody's standard fee schedule for applicable fees 

5. Indicative Rating Fee 
The fee for this service is the same as the initial fee, US$55,000, payable on assignment of the indicative rating. 
Please contact the Relationship Management Team for details. 

lndicative Ratings may be published by Moody's (i) as required by law, regulation, judicial or governmental order, 
subpoena or other legal process or as requested or required by any governmental or regulatory authority, or (ii) in the 
event that the Indicative Rating is disclosed (other than by Moody's or any affiliate of Moody's) to any third party other 
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than as expressly permitted pursuant to the confidentiality provisions set forth in Appendix B to this Rating 
Application. 

Break-Up Fees 

A compensatory fee will be charged at Moody's sole discretion. If the rating process is terminated after 
Moody's has received documents but prior to assignment of a rating, 100% of the fee will be charged as a 
Break-Up fee. 

Break-up fees are creditable toward any definitive rating for the original issuer, or any related entity, that 
comes to market within a 6 month period. Credit will not be extended for First Time lssuer Fee, Rapid 
Turnaround Fee, Annual Fees or Quarterly Fees if applicable to this specific schedule. Any excess over the 
actual charges for the definitive rating is non-refundable. 

6. RAC Fee 
A fee will be charged for the request of a RAC. The fee can be a minimum of US$6,000 and varies on a number of 
factors such as, but not limited to. requirement of a rating committee, complexity of the proposed change and the 
number of RAC letters requested. 

In the event the review process is terminated prior to its completion, a cancellation fee of up to the amount of the 
RAC Fee may be charged by Moody's based on the extent of the review performed by Moody's, determined in 
Moody's sole discretion, up to the date of the termination. 

7. Rapid Turnaround Fee 
For requests that require rapid turnaround Moody's may assess a minimum fee of US$12,000. 

8. Private Monitored Ratings Fee 
A private monitored issuer rating (PMR) may be requested by an issuer who does not have a current public rating 
with Moody's. Private credit ratings are defined in European law as credit ratings "produced pursuant to an individual 
order and provided exclusively to the person who placed the order" that "are not intended for public disclosure or 
distribution by subscription" and are subject to a duty of confidentiality and limitations on distribution (as set out 
below). Private credit ratings may not be used for regulatory purposes in certain jurisdictions, including in the 
European Union. 

Initial/Annual Fee 
The initial/annual fee for a PMR is equivalent and calculated based on the initial/annual fee above and 
payable on assignment of the rating. Please contact the Account Management Team for details. 

An issuer may request for an active PMR rating to be published at no additional cost. 
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For issuers requiring insight into proposed instrument ratings, which are not related to a credit transforming event, 
then indicative ratings may be requested (see previous page). Issuers may request indicative ratings either with the 
PMR service or on a standalone basis. An issuer with an active PMR may request that Moody's assign an indicative 
rating to the issuer's forthcoming debt instrument. A non-refundable Indicative Rating Fee of US$50,000 will be 
charged for assigning this unpublished one-time rating. 

Following repayment of your outstanding Moody's publicly rated debt and withdrawal of Moodys public debt ratings, 
should you wish to retain a rating relationship with Moody's by requesting a private monitored Issuer level rating 
(PMR), please contact your local relationship management contact to request the relevant rating application. 

9. 	Postponed or Cancelled Issues/Break-Up Fee 
A compensatory fee will be charged at Moody's sole discretion. If the transaction has not closed within 60 days of the 
rating assignment, 100% of the Per Issue/Transaction Fees (subject to the minimum fees), including the Corporate 
Family Rating fee will be charged as a Postponed/Cancelled fee. If the rating 	process is terminated after Moody's 
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has received documents but prior to assignrnent of a rating, 50% of the Per lssue/Transaction Fees (subject to the 
minimum fees), including the Corporate Family Rating fee, will be charged as a Break-Up fee. 

Postponed/cancelled or break-up fees are creditable toward any definitive rating for the original issuer, or any related 
entity, that comes to market within a 6 rnonth period. Credit will not be extended for First Time issuer Fee, Rapid 
Turnaround Fee, Annual Fees or Quarterly Fees if applicable to this specific schedule. Any excess over the actual 
charges for the definitive rating is non-refundable. 

For all non-transaction based ratings, i.e., Issuer Ratings, Indicative Ratings etc. (excluding Corporate Family 
Ratings), please refer to the appropriate fee schedule or fee section for specific pricing. 

10. Payrnent 
All fees are payable in U.S. Dollars in the United States of America without deduction for any taxes imposed by 	the 
government of the respective country of issuance including, but not limited to, withholding tax on foreign remittances. 
All fees are non-refundable and subject to occasional revision at the discretion of Moody's. 

11. Additional Fees 
Moody's may: (i) request reimbursement of reasonable travel and related expenses; and (H) in sorne instances, 
charge an additional fee for services/opinions provided by a third party in connection with the ratings process. ln 
either of these circumstances, Moody's will seek confirmation from the applicant in advance. Any such fees will be 
payable upon receipt of an invoice from Moody's. 

12. Taxes 
All fees and all relevant caps are exclusive of VAT, GST, HST, Business Tax, Excise Tax, Consurnption or other 
similar sales or use taxes, levies and charges of any kind whatsoever. In the event that Moody's is requirecl by law to 
invoice for any such tax, levy or charge (an "Invoiced Tax") with respect to Moody's services hereunder, the applicant 
shall pay Moody's the amount of such Invoiced Tax upon invoice in addition to the invoiced fees. In the event that the 
fees are consideration for a supply which is subject to any such forrn of taxation or equivalent, the relevant fees shall 
be increased to compensate Moody's for any such taxation it is liable to pay or otherwise account for to any tax 
authority to the extent permissible under relevant law, but the arnount of any such increase for taxes will not count 
towards any of the relevant caps. Where the applicant is responsible for accounting for and paying any VAT, GST, 
HST, Business Tax, Excise Tax, Consurnption or other similar sales or use taxes, levies and charges of any kind 
locally, the fees payable to Moody's will not be affected, being exclusive of such taxes, and the applicant shall pay 
ahy such taxes directly to the relevant authority. 
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APPENDIX A 

Website Posting Rights 
Subject to the restrictions in this Appendix, Moody's grants you a royalty-free, non-sublicensable (except as 
described below), revocable license to post our Research on your website (this "License"). No special permission is 
required to link to Moody's materials on www.moodys.com . 

As used in this Appendix, the term "Research" means written research and press release(s) that we publish as a 
direct result of this Application regarding the issuer(s) or other entity ("Rated Entity"), issuance(s) or transaction(s) to 
which this Application relates; provided, however, that, for purposes of this License, the term "Research" does not 
include any pre-sale reports (e.g., our reports prior to initial sale of the relevant security or other applicable 
transactional closing), non-public, or unmonitored ratings. 

Any such post of our Research may appear only on the website of the Rated Entity. You may only post the most 
recent Research, in the exact form and format we provide, without any alterations or editing whatsoever (including all 
disclaimers, logos, and proprietary rights notices included in the Research). You must delete any outdated Research 
and replace it with the updated Research promptly after Moody's publication of updated Research. You must use 

Moody's corporate name in plain text font to indicate posting of our Research, and you may not display Moody's logo. 
All of our Research, as well as the trademarks and logos contained in it, remain our intellectual property. Research 
may only be displayed on the investor relations section of the Rated Entity's website (or an analogous area where 
general corporate information is displayed) and may not be posted on any other section of the Rated Entity's website. 

You may not use our Research for the purpose of marketing, promotion or advertising. Research may not be posteci, 
linked to, displayed, or otherwise used in connection with a prospectus, "road show" deck, or any other document 
related to the offering of securities. 

You agree and acknowledge that you are solely responsible for compliance with all laws, rules, and regulations 
including but not limited to applicable securities laws, in connection with the posting of or linking to our Research. To 
the extent permitted by law, you further agree to indemnify and hold Moody's harmless against any and all losses, 
claims, damages, costs or injury (including without limitation attorneys' fees) of whatever nature (whether foreseeable 
or not) and however caused, in whole or in part caused by, resulting from or relating to, any posting or linking to our 
Research under this Appendix A. 

A Rated Entity may not sublicense the rights granted under this License to anyone. However, if you are not a Rated 
Entity, then you may sublicense the rights granted under this License only to a Rated Entity; provided that in the 
event of any such sublicense you agree that you will require the Rated Entity to comply with all terms, conditions, 
restrictions and covenants contained in this Appendix A and you shall be responsible for any failure by the Rated 
Entity to so comply. 

This License shall terminate as of the date that this Application terminates or upon advance written notice from 
Moody's at any time. Upon termination, all posting of our Research by you or any Rated Entity must cease 
immediately. 

All rights not expressly granted in this License are reserved. 
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APPENDIX B 

Additional Provisions Applicable to our Non-Public Information 
As used in this Appendix, the term "Moody's Confidential Information" means any non-public information that Moody's 
discloses to either of: (i) you or any of your agents; or (ii) if different, any relevant entity on which a rating is requested 
or whose issuances are requested to be rated under this Application (each, a "Rated Entity") or its agents. Moody's 
Confidential Information includes any rating and/or other opinion we deliver in connection with this Application that we 
do not alsot  disclose to the general public at the time of delivery. Furthermore, all of the provisions in this Appendix 
apply to all Moody's Confidential Information and prevail in the event of any inconsistency with other provisions set 
out elsewhere in this Application. 

Confidentiality and Insider Trading 
Moody's Confidential Information may constitute unpublished price sensitive information or otherwise material non-
public or inside information, in which case you agree to being made an insider by virtue of receiving it. You also 
agree to keep Moody's Confidential Information confidential and treat it accordingly. You must refrain from direct or 
indirect communication or disclosure of Moody's Confidential Information to any person(s) other than: 

a) your employees, officers and directors and those of your ultimate parent and any entities that are wholly 
owned, directly or indirectly, by your ultimate parent, whose functions reasonably require them to have 
knowledge of Moody's Confidential Information in order to fulfill their professional duties as agents of the 
Rated Entity; and 

b) your financial and legal advisors, in their capacity as such, with a need to know, for information purposes 
only and to whom we owe no duty or responsibility, provided that either (i) they enter into a non-disclosure 
agreement with Moody's in a form we provided prior to such disclosure, or (ii) we consent to such disclosure 
and they agree to be bound by the confidentiality obligations and limitation of liability provisions of this 
Application. 

The permissible recipients of Moody's Confidential Information described in sub-paragraphs (a) and (b) above are, 
together, referred to as "Disclosees". 

You will ensure that all Disclosees comply with all of the provisions in this Application and any breach by a Disclosee 
will be deemed to be a breach of this Application by you. The undertakings in this Confidentiality and Insider Trading 
section will not prevent you or any Disclosees from disclosing Moody's Confidential Information to the extent required 
by law or regulation (including as requested by any governmental regulator acting within the scope of its jurisdiction 
over you or, the relevant Disclosee). 

IndemnitY' 
To the extent permitted by law, you will indemnify and hold harmless Moody's from any losses, claims, damages, 
costs or injury (including attorneys' fees) ("Losses") of whatever nature (whether foreseeable or not) arising from or in 
connection with: (i) reliance on, or disclosure of, Moody's Confidential Information by you or by any third party that 
has directly or indirectly obtained Moody's Confidential Information from you; or (ii) any breach of this Appendix B by 
you; provided that this indemnity shall not apply to any Losses to the extent such Losses are attributable to Moody's 
fraud or willful misconduct. For the avoidance of doubt, this indemnity is in addition to, and will not, in any respect, 
supersede or replace, the indemnification provision in the main body of this Application, which will also apply with 
respect to Moody's Confidential Information. 

The termsf this Appendix survive termination of this Application. 
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Moody's Investors Service. 7 WTC at 250 Greenwich Street. New York, NY 10007---- 

MOODY'S 
INVESTORS SERVICE 

Gracias por contactarse con Moody's. Respecto de nuestros servicios de 
calificación, solicitamos que preste su acuerdo a los siguientes términos y 
condiciones:  

A. TERMINOLOGÍA 
A los efectos de esta Solicitud: 

1. Moody's. "Moody's", "nosotros", "nuestro" y "nos" se refieren a la entidad 
Moody's especificada al comienzo y las empresas de su grupo, así corno todos los 
directores, funcionarios y empleados de dicha entidad y las empresas de su grupo.-------- 

2. Calificación de riesgo crediticio. "Calificación de riesgo" o "calificación" se 
refiere a una opinión referida a la solvencia de: (1) una deuda, obligación financiera, 
título de deuda, acción preferente u otro instrumento financiero (cada uno de ellos, una 
"Emisión"); o (2) una entidad, que se asigna utilizando un sistema de calificación por 
categorías establecido y definido. Las calificaciones de riesgo de Moody's no apuntan a 
ningún otro riesgo, corno ser: riesgo de liquidez, riesgo de valor de mercado o 
volatilidad del precio. Las calificaciones deben interpretarse únicamente como una 
opinión y no como invitación, inducción o recomendación a comprar, vender o retener 
títulos o actuar de cualquier otro modo respecto de la Emisión, el emisor (el "Emisor") 
o la operación (la "Operación") a la que la Solicitud se vincula ni de ningún otro modo 
respecto de ninguna operación, entidad o cuestión vinculada. A los efectos de esta 
Solicitud, la referencia a "calificación" o "calificación de riesgo" también comprende 
toda RAC vinculada (conforme se la define más abajo) y los términos de esta Solicitud 
también se aplican a dicha RAC. 	  

3. Solicitud. "Solicitud" se refiere a los presentes términos y condiciones expresados 
por escrito, el Formulario de Autorización y todos los adjuntos (con inclusión de todo 
Detalle de Tarifas), apéndices y anexos adjuntados, cada uno con sus oportunas 
modificaciones, complementos o cambios. 	  

B. GARANTÍAS Y COMPROMISOS DEL SOLICITANTE 	  
1. Información referida a la calificación. Ud. acuerda brindar (o hacer brindar) a 
Moody's toda la información relevante a los efectos de asignar y, con una base de 
continuidad, monitorear, la(s) calificación(es) requeridas en virtud de la presente 
Solicitud. Confiamos en dicha información, con inclusión de aquella obtenida por 
Moody's de terceros a quienes Ud. o el emisor, o alguien en su representación, la hayan 
brindado. No estaremos obligados respecto de Ud. a verificar, auditar o validar en forma 
independiente tal información. Ud. garantiza haber llevado a cabo el due diligence 

ID¿:r4X-gnable respecto de dicha información y la misma es, en todos los aspectos, fiel, 
e 	completa y no engañosa. Ud. garantiza contar con todos los derechos y haber 

,obt 	o todos los consentimientos necesarios para dar a conocer dicha información a 
s Finalmente, Ud. también garantiza que dicha información no está sujeta a 
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restricción alguna que pudiera impedir a Moody's utilizarla con relación a sus procesos 
de calificación. Ud. acuerda ser el único responsable por la calidad de la información en 
cuestión. 	  

2. Uso de la información. Nosotros podremos utilizar toda información brindada con 
relación a la actividad general de Moody's. Podremos también agregar y/o transformar 
toda información brindada de manera tal que no pueda asociársela a ningún emisor y 
publicar, distribuir o utilizar tal información agregada o transformada como parte de la 
actividad general de Moody's. 	  

3. Indemnidad. En la medida permitida por la ley, Ud. acuerda indemnizar y mantener 
a Moody's indemne respecto de toda pérdida, reclamo, daño, costo o lesión (con 
inclusión de los honorarios de abogados) de cualquier naturaleza (sean previsibles o no) 
e independiente de cómo fueron causados, que surjan de o con relación a: (i) esta 
Solicitud; (ii) la entrega de la(s) calificación(es) a Ud. o al Emisor; (iii) la confianza en 
la(s) calificación(es) por parte de Ud., el Emisor o cualquier tercero; (iv) todo 
incumplimiento de la presente Solicitud de parte suya o del Emisor; y (v) todo uso o 
publicación no autorizado o uso indebido de las calificación(es); quedando establecido 
que U. no estará obligado a mantener a Moody's indemne cuando dicho reclamo surja 
de fraude o conducta indebida intencional de Moody's. 	  

4. Cargos. Ud. acuerda pagar o hacer pagar todos los cargos pertinentes conforme el/los 
Detalle(s) de Tarifas que se incluye en esta Solicitud. Moody's se reserva el derecho de 
modificar la presente Solicitud. 	  

5. Garantía de Sanciones Económicas y Comerciales. Ud. manifiesta y garantiza 
que: 	  

(a) ninguna de las siguientes personas: (i) Ud.; (ii) el Emisor; (iii) ningún funcionario o 
director suyo o del Emisor; (iv) ninguna persona que sea titular (50% o más) o que 
directa o indirectamente lo controle a Ud. o al Emisor (una " Sociedad Controlante"); 
ni (v) ninguna persona que sea de titularidad (50% o más) o qüe esté controlada, directa 
o indirectamente, por U. o el emisor, está sujeta a sanciones que impliquen el 
congelamiento de activos ("Sanciones"), con inclusión de la List of Specially 
Designated Nationds and Blocked Persons de los EEUU y la Consolidated Financial 
Sanctions List del Reino Unido (conjuntamente, las "Listas de Sanciones"), impuestas 
por los Estados Unidos, la Unión Europea o el Reino Unido; 	  

(b) ni Ud., ni el Emisor ni ninguna Sociedad Controlante: (i) está formada, tiene su casa 
central o, en caso de individuos, reside habitualmente, en un país sujeto a sanciones 
generales económicas o comerciales impuestas por los Estados Unidos, lo cual 
actualmente incluye a Cuba, Corea del Norte, Irán, Siria, y Sudán ("Países 
Sancionados"); o (ii) una dependencia gubernamental de algún País Sancionado; 	 

(c) ni el Emisor ni las empresas de su grupo, en su caso, derivan parte sustancial de sus 
ganancias o ingresos de una actividad que involucre a los Países Sancionados; 	 

Solicitud no se vincula a ninguna operación que involucre la provisión de 
vrélos vinculados a títulos, directa o indirectamente, ni ninguna inversión que 

e o beneficie al Ministerio de Defensa de Birmania, ningún gru o armado para 
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actividad en Birmania, ni ninguna entidad que sea de titularidad de dichas entidades en 
un 50% o más; 	  

(e) previo due diligence razonable, ninguna persona sujeta a las Sanciones, que se 
encuentre en una Lista de Sanciones o que esté formada, tenga su casa central, o resida 
habitualmente en un País Sancionado tiene actualmente ninguna participación directa o 
indirecta en ningún activo que forme todo o parte de la garantía subyacente de ninguna 
Emisión vinculada a esta Solicitud; y   

(f) previo due diligence razonable, ningún activo que forme todo o parte de la garantía 
subyacente de ninguna Emisión vinculada a esta Solicitud se originó en o se vincula con 
el comercio que involucre o beneficie a ningún País Sancionado.   

Asimismo, Ud. se compromete a notificar prontamente a Moody's en caso de tomar 
conocimiento de que estas circunstancias han cambiado. Si nosotros determinamos que, 
en virtud de alguna ley o normativa aplicable, estamos impedidos de brindar los 
servicios contemplados en esta Solicitud, podemos dejar el trabajo y no estaremos 
obligados a brindar producto alguno ni ninguna otra información desarrollada por 
Moody's y/o sus agentes (conjuntamente, el "Grupo Moody's") con relación a dichos 
servicios.   

6. Uso de la Calificación únicamente para el fin buscado. Ud. utilizará la calificación 
solicitada únicamente al fin para el cual la solicita y no para, por ejemplo, referir la 
calificación de un emisor como calificación de títulos. 	  

C. RESERVA DE DERECHOS Y LIBERACIÓN DE RESPONSABILIDAD DE 
MOODY'S   
1. Acciones de Calificación. Las calificación(es) de Moody's o cualquier opinión 
correspondiente, de ser asignada, está sujeta a ser revisada, suspendida o retirada, o 
sometida a revisión, por nosotros, en cualquier momento, sin notificación, a nuestro 
exclusivo criterio. Sin perjuicio de disposición en contrario contenida en esta Solicitud, 
Moody's se reserva el derecho de publicar cualquier calificación respecto de Ud. o 
cualquiera de sus títulos en cualquier momento sin su consentimiento, o de cualquier 
otra parte, sea que esta Solicitud se encuentre o no en vigor. Somos una agencia de 
calificación independiente y podemos oportunamente determinar, aplicar y modificar 
nuestra metodología a nuestro exclusivo criterio. Moody's no estará obligada a opinar si 
ciertos eventos o modificaciones específicos de la estructura o documentación de la 
Operación resultarán en un cambio o retiro de alguna calificación vinculada (dicha 
opinión, en cualquier forma, junto con toda información o devolución a ella vinculada, 
se denominará "RAC" —por sus siglas en inglés—). Moody's podrá, a su entera 
discreción, determinar no emitir una calificación o no realizar cualquier otro acto de 
calificación en virtud de esta Solicitud por cualquier motivo, con inclusión del hecho de 
que la información solicitada en el Formulario de Autorización respecto del pagador no 
sea proporcionada en forma oportuna. Ud. se asegurará de que Moody's reciba pronto 
aviso por escrito de todo cambio en la información del pagador establecida en el 
Formulario de Autorización o de cualquier otro modo proporcionada por Ud. a 

D C 	ody's, con inclusión a mero título enunciativo de los cambios realizados al cien -e de 
,misión o con posterioridad a ella. Dicha notificación será enviada a 
Vpdate@moodys.com  (o a la dirección de e-mail que Moody's le in que a partir 

-r11 momento). 
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2. Inexistencia de asesoramiento. Nosotros no estarnos: (a) brindando ningún servicio 
financiero, legal, tributario, de asesoramiento, consultoría o comercial; ni (b) asesorando 
respecto de la estructuración, confección o negociación de la documentación vinculada 
a la operación. Ud. y el Emisor deberían recibir asesoramiento independiente de tipo 
legal, tributario, financiero y demás, al momento de estructurar, negociar y documentar 
las operaciones. Ud. acuerda que ni la calificación ni las conversaciones con los 
analistas de Moody's constituyen asesoramiento respecto de operaciones comerciales.--- 

3. Inexistencia de garantías. TODA LA INFORMACIÓN, CON INCLUSIÓN DE 
LAS CALIFICACIONES Y DEMÁS COMUNICACIONES, BRINDADAS POR 
MOODY'S RESPECTO DE UD., LA PRESENTE SOLICITUD, EL EMISOR, LA 
EMISIÓN O LA OPERACIÓN, SE ENTREGA "EN EL ESTADO EN QUE SE 
BRINDA", SIN IMPLICAR MANIFESTACIÓN O GARANTÍA DE NINGÚN TIPO. 
PUNTUALMENTE, NI MOODY'S NI SUS AGENTES FORMULAN NINGUNA 
MANIFESTACIÓN O GARANTÍA EXPRESA O IMPLÍCITA RESPECTO DE LA 
EXACTITUD, OPORTUNIDAD, CARÁCTER COMPLETO, COMERCIAL 
ADECUACIÓN A UN FIN DETERMINADO DE TAL INFORMACIÓN 
COMUNICACIÓN. 	  

4. Inexistencia de responsabilidad. Sin perjuicio de disposición en contrario contenida 
en esta Solicitud, en la medida admitida por la normativa aplicable: 	  

(a) ninguna persona del Grupo Moody's será responsable contractualmente, 
extracontractualmente (supuestos de negligencia inclusive), por disposición legal ni de 
ninguna otra forma respecto de ninguna persona (con inclusión del Emisor y Ud.) por 
ninguna pérdida, responsabilidad, reclamo, lesión o costo, directo o indirecto e 
independientemente de cómo se haya generado (con inclusión de toda contingencia 
dentro o fuera del control de cualquiera de las personas del Grupo Moody's), que surja 
de o con relación a esta Solicitud, la Operación o los servicios de Moody's, con 
inclusión de:   
(i) la obtención, compilación, análisis, interpretación, comunicación, difusión o entrega 
de ninguna información o calificación; 	  
(ii) el retiro de ninguna calificación o cualquier información vinculada que se haya 
revelado; 	  
(iii) la incapacidad de emitir o monitorear una calificación en virtud de decisión 
legislativa, judicial o administrativa; 	  
(iv) ningún cambio en la metodología de Moody's; 	  
(v) ninguna publicación no autorizada, uso no autorizado o uso indebido de la 
calificación por parte suya o del Emisor; o 	  
(vi) la confianza suya o del Emisor en determinada calificación u otra comunicación 
brindada por Moody's; y 	  

(b) en cualquier caso, la responsabilidad agregada del Grupo Moody's por cualquier 
motivo vinculado a esta Solicitud, la Operación o nuestros servicios, no podrá exceder: 
(i) el monto total pagado por Ud. y/o el Emisor por las calificación(es) pertinentes 
durante los 12 meses anteriores al incumplimiento; o (ii) US$ 50.000 (o su equivalente 
en la moneda de facturación de la presente Solicitud)   



responsabilidad de cualquier otro tipo que en virtud de la legislación aplicable no pueda 
ser limitada o excluida. 	  

D. POLÍTICAS DE MOODY'S   
1. Documentos de la Oferta. Sin perjuicio de toda comunicación o acuerdo pasado 
entre Ud. y Moody' s, nosotros no consentirnos ni autorizarnos la divulgación, referencia 
(incluso por hipervínculo) ni ningún otro uso en ninguna declaración de regist:ro, 
circular de la oferta o prospecto (cada uno de ellos, un "Documento de la Oferta"), de 
ninguna de las calificación(es), informe(s), otra revelación de información por parte de 
Moody's ni ninguna información vinculada a la confección por parte de Moody's 
respecto de dicha(s) calificación(es), informe(s) o revelación de información. La oración 
precedente no prohíbe revelar o referir o de otro modo utilizar la(s) calificación(es) de 
Moody's en determinado Documento de la Oferta, salvo cuando dicha revelación, 
referencia o uso exigiría que Moody's y/o presente su otorgue su consentimiento o 
autorización en virtud de legislación, normativa, directiva o norma aplicable (con 
inclusión, en su caso, de la normativa de los EEUU en materia de títulos o las normas de 
determinado mercado de títulos o bolsa de cambio).   

2. Posteo virtual. Si nosotros publicamos investigaciones o comunicados de prensa 
referidos al Emisor o sus Emisión(es), Ud. o el Emisor podrán vincular (link) o postear 
dicha investigación o comunicado de prensa conforme se detalla en el Apéndice A. 	 
3. Política de privacidad de Moody's. Para obtener información sobre cómo 
procesamos y protegemos los datos personales, sírvase referirse a nuestra Política de 
Privacidad disponible en moodys.corn. 	  

E. CLÁUSULA DE CONFIDENCIALIDAD 	  
1. Confidencialidad del Solicitante. Ud. acuerda mantener la confidencialidad de las 
disposiciones de esta Solicitud y no revelarlas a ninguna persona o entidad, salvo por: 
(i) las empresas de su grupo, funcionarios, directores, empleados y agentes, y (ii) 
conforme exija la normativa aplicable, o a pedido de autoridad gubernamental 
competente. Ud. será responsable por toda omisión suya o de las empresas de su grupo, 
funcionarios, directores, empleados o agentes en cumplir con estas limitaciones de 
confidencialidad. 	  

2. Calificaciones no publicadas. Ver el Apéndice B para más términos legales 
aplicables a toda calificación, RAC u otra opinión no publicada brindada por Moody's 
en virtud del presente, es decir, toda calificación u otra opinión no revelada por 
Moody's al público en general al momento de ser otorgada por Moody's. 	  

F. DISPOSICIONES VARIAS 	  
1. Totalidad del acuerdo. Esta Solicitud representa la totalidad y el único acuerdo entre 
las partes respecto de su objeto. Al firmar esta Solicitud, Ud. no confió en ninguna 
declaración precontractual o aviso previo que no se encuentre repetido en esta Solicitud. 
En la medida admitida por la ley, ningún otro término, condición, representación y 
garantía que estaría de otro modo implicado (legalmente o de cualquier otro modo) 
forma parte de esta Solicitud. Ninguna disposición de esta Solicitud busca limitar o 
Wp-tuir la responsabilidad por distorsión fraudulenta.  

n. Nosotros podemos ceder esta Solicitud a cualquier otra empresa del Grupo 
sin consentimiento suyo o del Emisor. 
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3. Agentes. Nosotros podemos utilizar y revelar información brindada a Moody's a 
terceros contratistas o agentes obligados por un deber de confidencialidad respecto del 
negocio y la actividad de investigación de Moody's. 	  

4. Jurisdicción y legislación aplicable. Esta Solicitud y toda obligación contractual o 
extracontractual que surja de o vinculada a ella está regida y será interpretada de 
conformidad con la legislación del Estado de Nueva York, Estados Unidos de América, 
y estará sujeta a la competencia exclusiva de los tribunales de Nueva York ubicados en 
la ciudad y el condado de Nueva York, Manhattan.   

5. Inexistencia de terceros beneficiarios. Esta Solicitud redunda en exclusivo 
beneficio de Ud. y Moody's. Cualquier persona que forme parte de Moody's tendrá 
derecho a beneficiarse de las disposiciones de protección contenidas en esta Solicitud. 
Ninguna de las disposiciones aquí contenidas otorgan a ninguna otra persona derechos, 
recursos o reclamos de ningún tipo, salvo por los sucesores o cesionarios autorizados en 
virtud de la cláusula "Cesión" del presente. Esta Solicitud podrá ser rescindida o 
modificada de conformidad con sus disposiciones sin consentimiento de ningún tercero. 

6. Ejemplares/Firma/Términos del Sitio Web. Ud. acuerda que esta Solicitud, y toda 
modificación o renuncia a cualquiera de sus términos, podrá otorgarse en forma 
electrónica (con inclusión a mero título enunciativo, de la firma electrónica, que se 
considerará vinculante, válida y exigible) y en conjunto constituirán un único 
documento, y acuerda asimismo que el facsímile, escaneo digital u otra transmisión 
electrónica o copia electrónica de firmas será válida y vinculante como original; 
quedando establecido que la modificación o renuncia a alguna disposición de esta 
Solicitud sólo entrará en vigor cuando sea firmada por un representante autorizado de 
Moody's Global Commercial Group. Sin perjuicio de lo expuesto, ninguna persona del 
Grupo Moody's estará obligada o sujeta a ninguno de los términos o condiciones de uso 
("Términos del Sitio Web") para acceder a ningún sitio web que contenga información 
respecto suyo, del Emisor, determinada Emisión u Operación, incluso si dicha persona 
accede o ha accedido a dichos Términos del Sitio Web por vía electrónica en algún 
momento antes, durante o después de la fecha de esta Solicitud.  

7. Divisibilidad. Las disposiciones de esta Solicitud son divisibles. Si se determina que 
alguna disposición o parte de ésta es nula o inexigible, entonces la validez y exigibilidad 
del resto no se verá afectada. Asimismo, toda disposición nula o inexigible será 
reemplazada por una disposición válida y exigible que conserve, en la mayor medida 
posible, el mismo objeto económico, comercial y de otro tipo de la disposición nula o 
inexigible.   

8. Rescisión. Ud. podrá rescindir esta Solicitud cursándonos notificación por escrito con 
una antelación de al menos 60 días calendario. Si su plazo de notificación vence un día 
inhábil, la Solicitud se extinguirá el siguiente día hábil. No se reembolsarán los cargos 
ya abonados. Ud. seguirá siendo responsable por el pago de todo cargo que resulte 
exigible en todo momento previo a la fecha de extinción. Moody's podrá rescindir esta 
Solicitud en cualquier momento a su entera discreción. Salvo disposición en contrario 
expresamente contenida en esta Solicitud, todos los términos y condiciones de la 

.presente subsistirán luego de la rescisión de esta Solicitud. 
, 	  

C.P.PL1VANNAL. ARC e FASSINO 
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9. Instrucciones. Sírvase llenar el Formulario de Autorización que se encuentra más 
abajo luego de leer esta Solicitud, y devolver el Formulario de Autorización a su 
contacto de nuestro Grupo. POR FAVOR RESPONDA ÚNICAMENTE A SU 
GESTOR DE CUENTA EN MOODY'S.   

FORMULARIO DE AUTORIZACIÓN 	  
Al completar el formulario que aparece a continuación, Ud., por sí mismo y en 
representación del Emisor (si se trata de personas distintas), consiente los términos 
y condiciones de esta Solicitud y solicita el/los servicio(s) de calificación abajo 
requerido(s). Sírvase devolver este Formulario de Autorización a su contacto en 
Moody's Commercial Group.   

Gracias nuevamente por elegir Moody's. 

1. Información de la Operación 
[Aparece el si uiente cuadro 
Emisor: Provincia de Santa Fe 

Nombre de la Emisión: 

Fecha de venta propuesta: 

Moneda: USD 

Volumen de Emisión esperado: 

Solicitante: Provincia de Santa Fe 

2. Información de Contacto 

A. Contacto para Facturación 
A arece el si Uiente cuadro 

Nombre completo de la empresa: 

Domicilio postal: 

Ciudad: Estado/Provincia: 

País: Código postal: 

Rol transaccional (en su caso): 

Nombre del contacto: 

7
argo del contacto: 

,--- "-, 
clel contacto: 

!,..., 	....; 
,0 de teléfono del contacto: Número de fax: 

cp,H.IVA M-. 
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E-mail del contacto: 

o Enviar sólo la factura inicial a este contacto o Enviar todas las facturas a este 
contacto o Enviar sólo la facturas anuales (subsiguientes, monitoreo, etc.) a este 
contacto 

B. Contacto del Pagador 

o El Pagador es el mismo que el Contacto para Facturación 

o El Pagador no es el Contacto para Facturación, sino la Entidad Vehículo (SPV), 
Emisor, u Obligado que se espera calificar, o cuya deuda se espera calificar 	 
Nombre (Persona Jurídica) del Pagador: 	  

o El Pagador no es el Contacto para Facturación, el SPV, el Emisor, ni el Obligado 
antes referido. Completar a continuación: 	  

[Aparece el siguiente cuadro] 
Nombre completo de la empresa: 

Domicilio postal: 

Ciudad: Estado/Provincia: 

País: Código postal: 

Rol transaccional (en su caso): 

Nombre del contacto: 

Cargo del contacto: 

Área del contacto: 

Número de teléfono del contacto: Número de fax: 

E-mail del contacto: 

o No enviar facturas a este contacto o Enviar sólo la factura inicial a este contacto 
o Enviar todas las facturas a este contacto o 	Enviar sólo las facturas anuales 
(subsiguientes, monitoreo, etc.) a este contacto 

C. RELACIÓN DEL PAGADOR CON EL EMISOR/LA EMISIÓN A 
CALIFICAR 	  

,...„1,11.1orma 17-g7(a)(1)(ii)(J)(1) de la Ley de Títulos de 1934 exige a Moody's revelar 
;1'1' e n t e información referida a la persona o entidad que paga a Moody's para 

75'0' 
/--- /.? 	

. 
ar la calificación de riesgo (el Pagador): 

,. 
io i cc 
10- 
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Seleccione la manifestación que mejor describa la relación del Pagador con el emisor/la 
emisión a calificar: 	  

( ) el Pagador es el obligado que se califica o el emisor, underwriter, depositante o 
sponsor del título o instrumento financiero a calificar; 	  
0 	  
( ) el Pagador no es el obligado que se califica ni el emisor, underwriter, depositante, o 
sponsor del título o instrumento financiero a calificar. 	  

D. Contacto para Firma 
[Aparece el si uiente cuadro 
Nombre completo de la empresa: 

Domicilio postal: 

Ciudad: Estado/Provincia: 

País: Código postal: 

Rol transaccional (en su caso): 

Nombre del contacto: 

Cargo del contacto: 

Área del contacto: 

Número de teléfono del contacto: Número de fax: 

E-mail del contacto: 

o No enviar facturas a este contacto o Enviar sólo la factura inicial a este contacto 
o Enviar todas las facturas a este contacto o Enviar sólo las facturas anuales 
(subsiguientes, monitoreo, etc.) a este contacto 

3. Otros Contactos (en su caso) 

4. Información Adicional (en su caso) 

5. Información sobre la Firma 	  
En representación del Solicitante: Provincia de Santa Fe 
Autorizado por: 	  

Nombre: 	  

	

go: 	  

	

p4a: 	  



GRISEL 
77-1AD 

1ROTTA 
BLICA 

SÍRVASE COMPLETAR ESTA SECCIÓN (marcar solo uno): 

a 1. Calificación Indicativa (Calificación Privada para un Momento Puntual sin 
Monitoreo) 	  

o 2. Calificación Pública 

o 3. Calificación Privada con Monitoreo (CPM) 
o Marcar para Transición a CPM* 	  

*Marcar esta casilla permite la transición a Calificación Privada con Monitoreo si el 
solicitante no cuenta con una calificación pública de Moody' s, ha marcado la casilla 2 y 
ninguna de las emisiones vinculadas se ejecutan y por lo tanto se retiran las 
calificaciones públicas.  

El pago de tarifas es exigible al recibir la factura. 

Por favor no devuelta esta Solicitud o Detalle de Tarifas a ningún integrante del equipo 
analítico involucrado en el proceso de calificación (con inclusión de los gerentes). 
Sírvase devolver esta solicitud al Equipo de Gestión de Relaciones de Moody's. Si tiene 
alguna duda, sírvase contactar al Equipo de Gestión de Relaciones de Moody's.   

El Código de Conducta Profesional de Moody's dispone que sus empleados que 
aprueban o participan en determinar o monitorear una calificación de riesgo, o que 
están involucrados en el desarrollo o la aprobación de modelos o metodologías 
utilizados en la prestación de los servicios de calificación, no participarán en las 
conversaciones referidas a tarifas y pagos con ninguna entidad calificada. Por lo tanto, 
le pedimos que no devuelva esta solicitud de calificación o Detalle de Tarifas a ningún 
integrante del equipo analítico involucrado en el proceso de calificación (con inclusión 
de los gerentes) ni incluya al equipo analítico (con inclusión de los gerentes) en 
ninguna correspondencia referida a las tarifas. Moody's cuenta con un equipo separado 
específico no involucrado en el proceso de calificación para tratar las solicitudes, los 
detalles de tarifas y las conversaciones referidas a tarifas y pagos. Si tiene alguna 
pregunta referida a esta Solicitud o al Detalle de TarVas, sírvase contactar al Equipo 
de Gestión de Relaciones de Moody's.   

Política de Solicitud de Calificación 	  
Moody's requiere la firma de una Solicitud de Calificación antes de comenzar el 
proceso de calificación. 	  
1. Tarifa Inicial de Calificación del Emisor 	  
La tarifa inicial no reembolsable por la calificación del emisor es US$42.500. Se basa 
en la evaluación de la complejidad analítica por parte de Moody's. Es pagadera en su 
totalidad ante la recepción de la factura. 	  

2. Tarifa por Emisión — Deuda a Largo Plazo 
A arece el si uiente cuadrol 

..Tarifa por Emisión — Deuda a Largo Plazo 
' waT,01, US$ 300 Millones inclusive 

puntos base 3.50 puntos base 
US$ 25.000 , 	() 	1 
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Punto base adicional por el monto que exceda los 
US$ 300 Millones 1.50 puntos base 

  

NOTA: Al solicitar la calificación de un Bono a Mediano Plazo o Shelf Program/ 
Takedown (oferta de acciones registradas con anticipación), el emisor también solicita 
que Moody's asigne una calificación de riesgo al Bono a Mediano Plazo o Shelf 
Program/Takedown. Todos los títulos de renta fija emitidos del Bono a Mediano Plazo 
o Shelf Program/Takedown será calificados y cobrados conforme el siguiente detalle de 
tarifas.  

3. Tarifa anual 	  
Se cobrará una tarifa anual no reembolsable a todas las familias del emisor con 
calificación activa al aniversario de la calificación inicial. La tarifa anual será aplicada 
del siguiente modo: 	  
US$42.500 para las del Emisor con Calificación de Emisor activa única 	  
US$55.000 para las del Emisor con calificación de deuda a largo plazo activa 	 

NOTA: Si el emisor tiene tanto calificación de emisor como calificación de deuda a 
largo plazo, se cobrará únicamente US$55.000. 	  

4. Bono a Mediano Plazo o Shelf Program/Bono a Mediano Plazo o Shelf Takedown 
Si se solicita Calificación de Bono a Mediano Plazo o Shelf Program/Bono a Mediano 
Plazo o Shelf Takedown, sírvase referirse al detalle de tarifas estándar de Moody's para 
consultar las tarifas aplicables. 	  

5. Tarifa de Calificación Indicativa 	  
La tarifa por este servicio es la misma que la tarifa inicial, US$55.000, pagaderos al 
asignarse la calificación indicativa. 	  
Sírvase contactar al Equipo de Gestión de Relaciones para más detalles. 	  

Moody's podrá publicar las Calificaciones indicativas (i) conforme exija la ley, 
reglamentación, una orden judicial o gubernamental, oficio u otro proceso legal o 
conforme solicite determinada autoridad gubernamental o de contralor, o (ii) si la 
Calificación Indicativa es dada a conocer (por alguien que sea Moody's o una de sus 
empresas vinculadas) a algún tercero de un modo distinto al expresamente permitido en 
virtud de la cláusula de confidencialidad establecida en el Apéndice B de esta Solicitud 
de Calificación.  

Cargos por Cancelación 	  
Se cobrará una tarifa compensatoria a exclusivo criterio de Moody's. Si el proceso de 
calificación se rescinde después de que Moody's haya recibido la documentación pero 
antes de asignar una calificación, se cobrará el 100% de la tarifa en carácter de Cargo 
por Cancelación. 	  
Los Cargos por Cancelación pueden acreditarse a toda calificación definitiva del emisor 
original, o entidad vinculada, que ingrese al mercado dentro del plazo de 6 meses. El 

N eC ito no será extendido a la Tarifa de Primera Vez del Emisor, la Tarifa de Respuesta 
7. Tarifas Anuales o Tarifas Trimestrales de aplicarse a este detalle puntual. Los , 

//0-' 	 respecto de los cargos efectivos para la calificación definitiva no serán 
renblsables  	----- 
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6. Tarifa de RAC 	  
Se cobrará una tarifa ante la solicitud de RAC. La tarifa puede ser un mínimo de 
US$6.000 y varía según una cantidad de factores como ser, entre otros, la solicitud de 
un comité de calificación, la complejidad del cambio propuesto y la cantidad de cartas 
de RAC solicitadas. 	  

Si el proceso de revisión es rescindido antes de concluir, Moody's podrá cobrar una 
tarifa de cancelación de hasta el monto de la Tarifa de RAC en base a la extensión de la 
revisión llevada a cabo por Moody's, determinada a su entera discreción, hasta la fecha 
de rescisión.  

7. Tarifa de Respuesta Rápida 	  
Para solicitudes que exijan una respuesta rápida Moody's podrá evaluar una tarifa 
mínima de US$12.000. 	  

8. Tarifa de Calificaciones Monitoreadas Privadas 	  
El emisor que no tenga una calificación pública vigente con Moody's podrá solicitar 
una calificación monitoreada privada (CMP). La calificación de riesgos privada se 
define en la normativa europea como la calificación de riesgos "producida en virtud de 
un pedido individual y provista sólo a la persona que la solicitó", "no destinada a ser 
revelada al público ni a distribución por suscripción" y está sujeta al deber de 
confidencialidad y las limitaciones referidas a la distribución (conforme se indica más 
abajo). La calificación de riesgo privada no podrá utilizarse a fines regulatorios en 
determinadas jurisdicciones, con inclusión de la Unión Europea. 	  

Tarifa Inicial/Anual 	  
La tarifa inicial/anual de la CMP equivale y se calcula en base a la tarifa inicial/anual 
antes referida y pagadera ante la asignación de la calificación. Sírvase contactar al 
Equipo de Gestión de Cuentas para más detalles. 	  

El emisor podrá solicitar que una CMP activa se publique sin costo adicional. 

Podrán solicitarse calificaciones indicativas para los emisores que soliciten el análisis de 
las calificaciones del instrumento propuesto, no vinculadas a un supuesto de 
transformación crediticia (ver sección anterior). Los emisores podrán solicitar 
calificaciones indicativas con el servicio de CMP o en forma independiente. El Emisor 
que cuente con una CMP activa podrá solicitar que Moody's asigne una calificación 
indicativa al instrumento de deuda por venir del emisor. Se cobrará una Tarifa de 
Calificación Indicativa no reembolsable de US$50.000 por asignar esta calificación no 
publicada por única vez.   

Luego de la cancelación de su deuda en circulación calificada en forma pública por 
Moody's y del retiro de las calificaciones públicas de deuda realizadas por Moody's, si 
Ud. desea conservar una relación de calificación con Moody's solicitando una 
calificación de Emisor privada con monitoreo (CPM), sírvase dirigirse a su contacto de 

f\l*r  n de relaciones para requerir la Solicitud de Calificación pertinente. 
c.) 
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9. Emisiones Pospuestas o Canceladas /Cargo de Cancelación/Postergación 	 
Se cobrará una tarifa compensatoria a exclusivo criterio de Moody's. Si la operación no 
se cierra dentro de los 60 días desde la asignación de la calificación, se cobrará el 100% 
de las Tarifas Por Ernisión/Operación (sujeto a las tarifas mínimas), con inclusión de la 
tarifa de 	Calificación 	de 	Familia 	Societaria, 	en 	carácter de 	tarifa 
Postergación/Cancelación. Si el proceso de calificación se rescinde luego de que 
Moody's haya recibido la documentación pero antes de haberse asignado una 
calificación, se cobrará un 50% de las Tarifas Por Emisión/Operación (sujeto a las 
tarifas mínimas), con inclusión de la tarifa de Calificación de Familia Societaria, en 
carácter de Cargo de Cancelación. 	  

Las tarifas de postergación/cancelación o cargos por cancelación pueden acreditarse a 
toda calificación definitiva del emisor original, o entidad vinculada, que entre al 
mercado dentro del plazo de 6 meses. El crédito no se extenderá a la Tarifa de Primera 
Vez del Emisor, Tarifa de Respuesta Rápida, Tarifas Anuales o Tarifas Trimestrales, de 
corresponder a este detalle puntual. No se reembolsará el monto que exceda los cargos 
efectivos para la calificación definitiva.   

Para todas las calificaciones no basadas en una operación, es decir, Calificaciones de 
Emisores, Calificaciones Indicativas, etc. (con exclusión de las Calificaciones de 
Familia Societaria), sírvase referirse al detalle de tarifas o sección de tarifas 
correspondiente para consultar el precio puntual.  

10. Pago 	  
Todos los cargos son pagaderos en dólares estadounidenses, sin deducción de impuestos 
gravados por el gobierno del país de emisión, con inclusión, a mero título enunciativo, 
de la retención sobre giros del extranjero. 	  

Las tarifas no son reembolsables y están sujetas a revisión oportuna a criterio de 
Moody's. 	  

11. Cargos Adicionales 	  
Moody's podrá: (i) solicitar el reembolso de los gastos de viaje y demás gastos 
vinculados; y (ii) en ciertas instancias, cobrar un cargo adicional por los servicios/las 
opiniones brindadas por un tercero con relación a los procesos de calificación. En 
cualquiera de estos casos, Moody's solicitará la confirmación del solicitante en forma 
anticipada. Dichos cargos serán pagaderos ante la recepción de una factura enviada por 
Moody' s. 	  

12. Impuestos 	  
Las tarifas y sumas pertinentes no incluyen IVA, impuesto a los bienes y servicios, 
impuesto a las ventas, impuesto a la actividad comercial, impuesto selectivo al 
consumo, impuesto al consumo u otro impuesto similar a las ventas o al uso, 
gravámenes y cargas de ningún otro tipo. Si la ley exige a Moody's facturar tal 
impuesto, gravamen o carga (un "Impuesto Facturado") respecto de los servicios 
brindados por Moody's en virtud del presente, el solicitante pagará a Moody's el monto 
de dicho Impuesto Facturado ante su facturación sumado a las tarifas. Si las tarifas 

O 	sisten en una contraprestación por un servicio sujeto a alguna de estas formas de 

o 
ación o similar, las tarifas pertinentes se aumentarán para compensar a Moody's 

o 	• tributación a la que esté obligado a pagar o de algún otro modo ren 	u ltas a 
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determinada autoridad tributaria en la medida permitida por la legislación pertinente. El 
monto de dicho aumento no se acreditará a ninguna de las sumas pertinentes. Si el 
solicitante debe rendir cuentas y está obligado al pago de IVA, impuesto a los bienes y 
servicios, impuesto a las ventas, impuesto a la actividad comercial, impuesto selectivo 
al consumo, impuesto al consumo u otro impuesto similar a las ventas o al uso, 
gravámenes y cargas de cualquier otro tipo, las tarifas pagaderas a Moody's no se verán 
afectadas, excluyendo éstas los tributos en cuestión, y el solicitante pagará dichos 
tributos en forma directa a la autoridad pertinente.   

APÉNDICE A 

Dereeho de Posteo en Sitios Web 	  
Con sujeción a las limitaciones contenidas en este Apéndice, Moody's le confiere la 
licencia no revocable, libre de royalty y no pasible de sub-licencias (salvo conforme se 
indica más abajo), para postear nuestra Investigación en su sitio web (la presente 
"Licencia"). No se requiere permiso especial para vincular (link) el material de 
Moody's contenido en www.moodys.com .   

A los efectos de este Apéndice, el término "Investigación" significa toda investigación 
y comunicado de prensa publicado por escrito como resultado directo de esta Solicitud 
respecto del/de los emisor(es) u otra entidad ("Entidad Calificada"), la(s) emisión(es) o 
la(s) operación(es) a los que esta Solicitud se vincula, quedando establecido que, a los 
efectos de esta Licencia, el término "Investigación" no incluye ningún informe pre-
venta (por ej., nuestros informes previos a la venta inicial del título en cuestión u otro 
cierre operativo pertinente), calificaciones no públicas o no monitoreadas.   

El posteo de nuestra Investigación podrá aparecer únicamente en el sitio web de la 
Entidad Calificada. Ud. podrá postear únicamente la última Investigación, en la forma y 
formato exacto en que la proporcionamos, sin alteraciones o ediciones de ningún tipo 
(con inclusión de todas las liberaciones de responsabilidad, logotipos y avisos de 
derechos de propiedad intelectual que se incluyen en la Investigación). Ud. deberá 
eliminar toda Investigación desactualizada y reemplazarla con la Investigación 
actualizada prontamente luego de que Moody's la publique. Ud. debe utilizar el nombre 
societario de Moody's en fuente plana para indicar el posteo de nuestra Investigación, y 
no podrá desplegar el logotipo de Moody's. Toda nuestra Investigación, así como las 
marcas comerciales y logotipos allí contenidos, siguen siendo de nuestra propiedad 
intelectual. La Investigación solo podrá exhibirse en la sección de relaciones con el 
inversor del sitio web de la Entidad Calificada (o área análoga donde se exhibe la 
información societaria general) y no podrá postearse en ninguna otra sección de dicho 
sitio web.   

Ud. no podrá utilizar nuestra Investigación con fines de marketing, promoción o 
publicidad. La Investigación no podrá postearse, vincularse (link) ni exhibirse, ni de 
ningún otro modo utilizarse, con relación a un prospecto, "road show" deck, u otro 
documento vinculado a la oferta de títulos.   

UcLacuerda y manifiesta ser el único responsable del cumplimiento de todas las leyes, 
con inclusión a mero título enunciativo de la legislación aplicable en 

t 7 	matéle títulos, respecto del posteo de o vínculo (link) a nuestra Investigación. En la 
r 	diddrnitida por la legislación aplicable, Ud. acuerda asimismo, indemnizar y • ,4  



mantener a Moody's indemne respecto de toda pérdida, reclamo, dario, costo o lesión 
(con inclusión a mero título enunciativo de los honorarios de letrados) 
independientemente de su naturaleza (previsibles o no) y de la forma en que se hayan 
generado, hayan sido causados en todo o en parte por, que resulten o estén vinculados a, 
algún posteo o vínculo (link) a nuestra Investigación en virtud de este Apéndice A. 

La Entidad Calificada no podrá sublicenciar en favor de nadie los derechos otorgados en 
virtud de esta Licencia. No obstante, si Ud. no es una Entidad Calificada, podrá 
sublicenciar los derechos otorgados en virtud de esta Licencia sólo en favor de una 
Entidad Calificada; quedando establecido que, en caso de existir dicha sublicencia, Ud. 
acuerda que exigirá a la Entidad Calificada cumplir con todos los términos, condiciones, 
restricciones y compromisos contenidos en este Apéndice A y Ud. será responsable por 
toda omisión de la Entidad Calificada en cumplir con ello.   

Esta Licencia se extinguirá a la fecha en que esta Solicitud concluya o ante aviso 
anticipado por escrito cursado oportunamente por Moody's. Ante su extinción, todo 
posteo de nuestra Investigación por parte suya o de una Entidad Calificada deberá cesar 
de inmediato.   

Quedan reservados todos los derechos que no se otorgan en forma expresa en la 
presente Licencia. 	  

APÉNDICE B 
Disposiciones Adicionales Aplicables a nuestra Información No-Pública 

A los efectos de este Apéndice, la expresión "Información Confidencial de Moody's" 
significa toda información no-pública que Moody's revele a: (i) Ud. o alguno de sus 
agentes; o (ii) de diferir, toda entidad pertinente sobre la cual se solicite una calificación 
o cuyas emisiones se requiera calificar en virtud de esta Solicitud (cada una de ellas, una 
"Entidad Calificada") o sus agentes. La Información Confidencial de Moody's incluye 
toda calificación y/u otra opinión que proporcionemos con relación a esta Solicitud que 
no demos a conocer también al público en general al momento de brindarla. Asimismo, 
todas las disposiciones de este Apéndice se aplican a la totalidad de la Información 
Confidencial de Moody' s y prevalecen en caso de inconsistencia con otras disposiciones 
establecidas en otra parte de la presente Solicitud.   

Confidencialidad y Uso de Información Privilegiada 	  
La Información Confidencial de Moody's puede constituir información sensible no 
publicada referida a los precios o que resulte de otro modo sustancial información no 
pública o interna sujeta a privilegio, en cuyo caso Ud. acuerda revestir el carácter de 
persona interna por el hecho de recibirla. También acuerda mantener la confidencialidad 
de la Información Confidencial de Moody's y darle un trato consecuente. Ud. debe 
abstenerse de comunicar o revelar en forma directa o indirecta Información 
Confidencial de Moody's a cualquier otra persona distinta de:  

a) sus empleados, funcionarios y directores y los de su controlante final, cuyas 
razonablemente exijan que tengan conocimiento de la Información 

‘t' lfidencial de Moody's para cumplir con sus deberes profesionales como agentes de 
tidad Calificada; y  
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b) sus asesores legales y financieros (en tal carácter) que deban conocer la información, 
solo a efectos informativos, y respecto de quienes no tenernos deber o responsabilidad 
algunos, en la medida que (i) hayan celebrado un acuerdo de confidencialidad con 
Moody's conforme el modelo que proporcionemos antes de dicha revelación de 
información, o (ii) hayamos consentido dicha revelación de información y acuerden 
estar obligados por las obligaciones de confidencialidad y las disposiciones de 
limitación de responsabilidad de esta Solicitud.  

Los receptores admisibles de Información Confidencial de Moody's indicados en los 
incisos (a) y (b) precedentes, conjuntamente denominados "Receptores de la 
Información Confidencial". 	  

Ud. deberá asegurarse de que todos los Receptores de la Información Confidencial 
cumplan con la totalidad de las disposiciones contenidas en esta Solicitud y todo 
incumplimiento por parte de un Receptor de la Información Confidencial será 
considerado incumplimiento de su parte a la presente Solicitud. Los compromisos 
asumidos en esta cláusula de Confidencialidad y Uso de Información Privilegiada no 
impiden a Ud. ni a ninguno de los Receptores de la Información Confidencial revelar la 
Información Confidencial de Moody's en la medida en que lo exija la legislación o 
normativa (con inclusión del pedido de determinado ente regulador que actúe dentro del 
ámbito de su competencia sobre Ud. o el Receptor de la Información Confidencial 
pertinente).   

Indemnidad 	  
En la medida permitida por la ley, Ud. indemnizará y mantendrá a Moody's indemne 
respecto de toda pérdida, reclamo, daño, costo o lesión (con inclusión de honorarios de 
letrados) (las "Pérdidas") de cualquier tipo (sean previsibles o no) que surjan de o con 
relación a: (i) la confianza o revelación de Información Confidencial de Moody's por 
parte de Ud. o de algún tercero que la haya obtenido de Ud. en forma directa o indirecta; 
o (ii) todo incumplimiento suyo de este Apéndice B; quedando asimismo establecido 
que esta cláusula de indemnidad no se aplica a las Pérdidas en la medida en que éstas 
surjan de fraude o conducta indebida intencional de Moody's. A los efectos de despejar 
toda duda, esta indemnidad se suma (y no prevalece ni reemplaza) a la disposición de 
indemnidad contenida en el cuerpo principal de esta Solicitud, que también se aplicará 
respecto de la Información Confidencial de Moody's.   

Los términos de este Apéndice subsistirán a la extinción de la presente Solicitud. 

[Pie de páginal 	  
MOODY'S — SOLICITUD Y DETALLE DE TARIFAS PARA EMISORES 
SUBSOBERANOS TRANSFRONTERIZOS DE LATINOAMÉRICA 	  
ID del Doc.: 00028859.0 FS 2016.01 LA PPIF PIP SubSov Xborder USD.docx 	 

etalle de Tarifas establece los cargos de Moody's para el período 1/Ene/2016 al 
c.)31 	016. Moody's se reserva el derecho de modificar oportunan ente este Detalle 

rATa3h. Si no lo hiciere, el presente Detalle de Tarifas se ap 	ra ambién a los o 
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OCTAVIO Nic1OLAS C, 

períodos subsiguientes. Sírvase solicitar un Detalle de Tarifas actualizado al momento 
de solicitar su servicio de calificación. En caso de duda, sírvase contactar a Jose M 
Fenner al +54 (115129) 2620- o a jose.fenner@moodys.com  	  
[Las páginas del documento se encuentran numeradas] 	  

La que antecede, en diecisiete (17) carillas, es traducción fiel al español de las 

partes pertinentes del documento adjunto redactado en idioma inglés, que tuve 

ante mí, en Buenos Aires, a los 3 días del mes de marzo de 2016. 

GRISELDA R. PERROTIA 
IRADUCTORA PÚBLICA 

ilDIOMA INGLES 
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LEGALIZACIÓN 

A 010  

la presente, el COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES, 

zkui. 

Control interno : 27888314394 
C.P.N.IVA A 
Director General de 

. 	Ministerio 
ga COPIA 

FASSINO 
nistración 

ECOnOtTlia 
ONFORME 

COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS 
DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES 

República Argentina 
Ley 20305 

. 
en virtud de la facultad que le confiere el artículo 10 inc. d) de la ley 20305, certifica únicamente que 

la firma y el sello que aparecen en la traducción adjunta concuerdan con los correspondientes 

al/a la Traductor/a Público/a 
PERROTTA, GRISELDA RITA 

que obran en los registros de esta institución, en el folio 	del Tomo 	en el idioma 
154 	 17 	 INGLÉS 

Legalización número: 14394 
Buenos Aires , 03/03/2016 
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By virtue of the authority vested in the COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD 
DE BUENOS AIRES (Buenos Aires Sworn Translators Association) by Argentine law No. 20 305 section 
10(d), I hereby CERTIFY that the seal and signature affixed on the attached translation are consistent 
with the seal and signature on file in our records. 
The Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires only certifies that the signature and 
seal on the translation are genuine; it will not attest to the contents of the document. 
THIS CERTIFICATION WILL BE VALID ONLY 1F IT BEARS THE PERTINENT CHECK STAMP ON THE 
LAST PAGE OF THE ATTACHED TRANSLATION. 

Vu par le COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordre des 
Traducteurs Officiels de la ville de Buenos Aires), en vertu des attributions qui lui ont été accordées 
par l'article 10, alinéa d) de la Loi n° 20.305, pour la seule légalisation matérielle de la signature et 
du sceau du Traductor Público (Traducteur Officiel) apposés sur la traduction du document 
ci-joint, qui sont conformes á ceux déposés aux archives de cette Institution. 

LE TIMBRE APPOSÉ SUR LA DERNIÉRE PAGE DE LA TRADUCTION FERA PREUVE DE LA VALIDITÉ DE 
LA LÉGALISATION. 

II COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Ordine dei Traduttori 
abilitati della Cittá di Buenos Aires) CERTIFICA ai sensi dell'articolo 10, lettera d) della legge 20.305 
che la firma e ji timbro apposti sulla qui unita traduzione sono conformi alla firma e al timbro del 
Traduttore abilitato depositati presso questo Ente. Non certifica ji contenuto della traduzione sulla 
quale la certificazione é apposta. 

LA VALIDITÁ DELLA PRESENTE CERTIFICAZIONE É SUBORDINATA ALL'APPOSIZIONE DEL TIMBRO DI 
CONTROLLO DEL CTPCBA SULL'ULTIMA PAGINA DELL'ALLEGATA TRADUZIONE. 

Por meio desta legalizaçáo, o COLEGIO DE TRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS 
AIRES (Colégio dos Tradutores Públicos da Cidade de Buenos Aires), no uso de suas atribui0es e 
em conformidade com o artigo 10, alínea "d", da Lei 20.305, somente reconhece a assinatura e o 
carimbo do Tradutor Público que subscreve a traduçáo em anexo por semelhança com a assi-
natura e o cari mbo arquivados nos registros desta instituiçáo. 

A PRESENTE LEGALIZAÇÁO SÓ TERÁ VALIDADE COM A CORRESPONDENTE CHANCELA MECÁNICA 
APOSTA NA ÚLTIMA FOLHA DA TRADMO. 

COLEGIO DETRADUCTORES PÚBLICOS DE LA CIUDAD DE BUENOS AIRES (Kammer der vereidigten 
petzer der Stadt Buenos Aires). Kraft der Befugnisse, die ihr nach Art. 10 Abs. d) von Gesetz 

Otehen, bescheinigt die Kammer hiermit lediglich die Übereinstimmung der Unterschrift 
ur)d4s iEIabdruckes auf der beigefügten Übersetzung mit der entsprechenden Unterschrift 

gelabdruck des vereidigten Übersetzers (Traductor Público) in unseren Registern. 

ENDE ÜBERSETZUNG IST OHNE DEN ENTSPRECHENDEN GEBÜHRENSTEMPEL AUF 
EN BLATT DER BEIGEFÜGTEN ÜBERSETZUNG NICHT GÜLTIG. 


